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UITGAVE DER NV. UFA FILM Maarsche 
HEERENGRACHT 592- AMSTERDAM 
TEL.45I91-TELEGR.ADR.UFAF Im 


Wat wij voor het seizoen 


1932-1933 wenschen. 


STEEDS UFA is onze leuze voor het komende seizcen. 
Sinds haar bestaan heeft de Ufa de beste films op de wereld- 
markt gebracht, films die op het publiek een groote 
aantrekkingskracht uitoefenden en waarop menig theater- 
exploitant zijn bestaansmogelijkheid baseerde. 

Zelfs de grootste optimist kan niet beweren, dat de tijden 
in het afgeloopen seizoen gunstig waren, edoch zij die 
Ufa draaiden, hebben ondanks malaise nog goede resul- 


taten kunnen boeken. 
Het product 1932-1933, waarvan wij in dit boek een 
beknopt overzicht geven, wettigt onze vroegere leuze: 


UFA VERDER BOVENAAN 


en zal U enthousiast doen instemmen met onzen nieuwen 
strijdkreet: 


STEEDS UFA. 


Wij zijn er van overtuigd, dat ook het Nederlandsche bios- 
coop-publiek in het komende seizoen elkaar zal toeroepen: 


„Wij zoeken STEEDS UFA films voor een avond van 


uitgaan, we weten, dat wij dan het beste van het beste 
te zien krijgen." 


N.V. UFA FILM MAATSCHAPPIJ 


PL. 3 
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UFA-Ateliers te Neu-Babelsberg in vogelvlucht 


e Ufa bezit te Neu-Babelsberg en Tempelhof de modern- 
D ste en de best geoutilleerde geluidsfilmateliers van 

Europa, waar zij de beschikking heeft over 14 opname- 
hallen. De technisch voorbeeldige installatie maakt het moge- 
lijk, dat het grootste gedeelte van de Duitsche geluidsfilm- 
productie (ongeveer 70 percent) hierin kan worden opge- 
nomen. : 

In 1929 werd binnen den recordtijd van vier maanden in 
Neu-Babelsberg het meest moderne geluidsfilmatelier ge- 
bouwd; een ,,huis zonder vensters”, dat een atelieroppervlakte 
van ca. 2100 M.? biedt. Het is kruisvormig opgetrokken en 
bevat vier volledige, van elkander gescheiden ateliers, zoodat 
alleen in deze geweldige hal reeds 2 à 3 groote filmwerken 
gelijktijdig kunnen worden opgenomen. Het atelier is zoo 
gebouwd, dat geen enkel geluid van buiten af, hoe sterk ook, 
het geluidsopnameproces kan storen. Zelfs bij het hevigste 
onweer wordt in de ateliers kalm verder gewerkt, daar het 
isoleeringsmateriaal ieder geluid van de buitenwereld uitsluit. 

Een andere groote hal biedt ruimte aan drie volledige, van 
elkander gescheiden geluidsfilmateliers met een totaalopper- 
vlakte van 5300 M.? 

In de 62 gebouwen van de beide complexen zijn ongeveer 
250 garderobes, kapsalons en badkamers ondergebracht. 
Het is b.v. in Neu-Babelsberg mogelijk, opnamen te maken 
met een uit 2500 man bestaande figuratie. Pas in dat geval 
zouden alle kleedkamers bezet zijn. 

Het terrein, waarop de Ufa haar ateliers heeft opgetrokken, 
heeft een oppervlakte van ca. 530.000 M.? en omvat bijna alle 
belangrijke landschaps- en bouwmotieven, hetgeen in Europa 
een unicum is. 

De totale lengte der straten en pleinen, die in deze com- 
plexen zijn aangelegd, is grooter dan de langste straat van 
Berlijn, de Friedrichstrasse. 

De Ufa beschikt over elf (5 dubbele en 1 enkelvoudige) 
ingebouwde opname-installaties en vier verplaatsbare voor de 
buitenopnamen, een aantal, dat dat van alle andere Duitsche 
geluidsfilmateliers tezamen overtreft. 

Het jaarlijksche verbruik aan electrischen stroom zou vol- 
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doende zijn, om de gezinnen van een groote provinciestad ge- 
durende een week van electriciteit te voorzien; het bedraagt 
ca. twee millioen K.W.U. ! 

Alle kabels, losse en vaste, die in de Ufa-ateliers te Neu- 
Babelsberg en Tempelhof in gebruik zijn, aaneengelegd, zou- 
den een kabelverbinding vormen tusschen Amsterdam en 
Brussel. | 

Alle voorwerpen, die de decoratie vereischt, vervaardigt de 
Ufa in eigen omvangrijke ateliers. In een eigen geluidsfilm- 
laboratorium, waaraan weer verscheidene werkplaatsen zijn 
toegevoegd, wordt voortdurend aan de verbetering van appa- 
raten en opnametoestellen gewerkt. Meer dan 1000 schijn- 
werpers staan voor het opnameproces ter beschikking. 

In het groote foto-atelier worden meer dan 1000 starfoto's 
en ca. 15.000 pers- en werkfoto's van de in bewerking zijnde 
films opgenomen, waarvan ca. 45.000 artistieke afdrukken 
worden gemaakt en verzonden. Het afdrukken van foto's, 
welke gebruikt worden als bioscoopreclame, vindt later plaats 
bij de Afifa, de grootste copieerinrichting van Europa. Het 
aantal van deze afdrukken bedraagt meer dan één millioen 
per jaar. | 

Het in Tempelhof en Neu-Babelsberg aanwezige onbelichte 
filmmateriaal is meer dan voldoende, om een verbinding tus- 
schen Weenen en Hollywood tot stand te brengen. 

De lengte van de films, die in de montageafdeelingen van de 
Ufa en de Afifa jaarlijks worden gecontroleerd, zouden 
tezamen meer dan den omvang van de wereld bedragen. De 
films, die de Ufa jaarlijks verzendt naar binnen- en buiten- 
land, vullen 30 lange goederentreinen. 

In het archief liggen reclameplaten, die aaneengelegd een 
lengte van een paar duizend kilometers zouden bedragen, 
in de breedte naast elkander gelegd vormen deze litho's een 
band van Amsterdam naar Moskou. | 

Het Ufa-geluidsjournaal beschikt over meer operateurs 
en geluidstechnici op alle belangrijke plaatsen ter wereld voor 
haar beeld- en geluidsreportage dan het totaalaantal der 
Duitsche geluids- en filmtechnici bedraagt. 

Het aantal auto's, dat jaarlijs de Ufa-ateliers in Neu- 
Babelsberg bezoekt is grooter dan het totaalaantal der in 
Berlijn rijdende taxi's. 

De traptreden, die in het requisietenmagazijn voorradig 
zijn en gebruikt wor- 
den in de decoratie, 
zouden ‘een trap 
kunnen vormen naar 
den top van den 
Brocken, den hoog- 
sten berg in Midden- 
Duitschland. | 


Hoofdingang der UFA-Ateliers 





















































Een arbeider zou minstens drie maanden 
noodig hebben, indien alleen hem werd op- 
gedragen, de noodige spijkers te slaan in het 
decor, dat voor een middelmatige film ge- 
bruikt wordt. 





De Ufa heeft op haar terreinen in Neu- 
Dabelsberg in haar enorme decors zooveel hout 
verwerkt als er gewonnen kan worden uit een 
dichtbegroeide laan, waar een flink aanstap- 
pende wandelaar nog 25 minuten over doet. 





. De hoeveelheid lak en verf, die jaarlijks 
door de Ufa wordt verbruikt, zou meer dan 
voldoende zijn voor het opschilderen van een 
geheele provinciestad. 


Geluids-atelier No. 4 


Met het linnen, dat elk jaar door de Ufa wordt gebruikt, 
kan men gemakkelijk alle inwoners van een flinke provincie- 
plaats van lingerie voorzien. 





Veertien requisieten- en materiaalmagazijnen bevatten o.a. 
10.000 meubelstukken, 8.000 costuums uit alle tijden. 1000 
heeren- en dameshoeden, 2000 pruiken, enz. enz. 


In het casino en in de cantine worden jaarlijks 250.000 
maaltijden opgediend. Binnen 2 
uur kan de hoogst moderne keu- 
ken van de cantine in Neu-Babels- 
berg 1500 personen van voedsel 
voorzien. 








Voor de vervaardiging van do- 
cumentaire films zijn in Neu- 
Babelsberg twee speciale op- 
 namestations en een micro-labo- 
ratorium ter beschikking. Hierbij 
behoort o.a. een volkomen auto- 
matisch opnameapparaat, waar- 
mede het groeien en bloeien van 
planten wordt opgenomen. Aan 
deze afdeeling is nog een dieren- 
park toegevoegd, waarin steeds 
40 à 50 verschillende dieren, 
welke voor de betreffende op- 
namen noodig zijn, onderge- 
bracht zijn. 
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Het aantal menschen, dat bij de 
Ufa brood en werk vindt, gaat het 
aantal inwoners van het zelfstan- 
dige vorstendom Liechtenstein 
verre te boven. 








Achterzijde geluids-atelier No. 4 























EEN SPANNENDE DETECTIVE-GESCHIEDENIS 


Hei schot in den morgen 
mei KARL LUDWIG DIEHL 






Productie 
en regie van 


ALFRED ZEISEER 


naar het tooneelstuk „Die Frau und der Smaragd” van Harry Jenkins ; 


Verdere hoofdvertolkers: 


Eri Bos - Theodor Loos - Hermann 


Speelmans en Peter Lorre 


Een film in het genre en van de kwaliteit van ,,De Tijger van Berlijn” 
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Ein gutes Gewissen 
‚stein 1 
Sanftes Ruhekissen 


Morgenstunde 
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Gold im Munde 








EEN FILM DER ERICH Beeld: Friedl Behn-Grund 


Productie-assistent: Max Pfeiffer 


POMMER-PRODUCTIE MUZIEK: WERNER R. HEYMANN 
van Hans Szekely en Robert Liebmann REGIE: LUDWIG BERGER 
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De Duitsche film in eem nieuw bloeitijdperk 


an het eind van dit seizoen over de Duitsche film te 
schrijven is een veel aangenamer taak dan het een paar 
jaar of zelfs een jaar geleden het geval geweest zou 
zijn. Immers, een enkele uitzondering of een „voorlijk” experi- 
ment niet te na gesproken, boekte de Duitsche geluidsfilm in 
hare eerste ontwikkeling een achterstand, technisch zoowel als 
artistiek, bij andere buitenlandsche producties vergeleken. 
Dit was te verwonderlijker wanneer men beseft, dat zoowel 
de best-voldoende procédé's voor geluidsfilm (de verschillen- 
de „Lichtton”-patenten) van Duitsch en soms reeds van zeer 
vroeg origine waren. En nog merkwaardiger is dit, wanneer 
men — wat elke rechtgeaarde filmliefhebber doet — de blij- 
vende herinnering meedraagt aan het groote werk der Duit- 
sche zwijgende film, die — niet alleen voor dien tijd maar 
zelfs nu nog — weergalooze filmwerken schiep, waarnaar de 
ontwikkeling van de filmkunst blijvend zal worden gemeten, 
ook al gaat men thans, bij de geluidsfilm, deels van andere 
principes uit, dan destijds toen beeldvlak en fotografische 
kwaliteiten nog alleenheerschend schenen. 

In den laatsten tijd heeft Duitschland echter, met een be- 
wonderenswaardige energie, gezien de moeilijke economische 
omstandigheden waaronder dit land gebukt ging, zijn achter- 
stand in een voorsprong veranderd, en het zijn juist de films 
van de gemiddelde amusementsproductie geweest, welke naast 
enkele werken van groote allure niet alleen de hoop op, maar 
zelfs reeds de verwezenlijking van een nieuw bloeitijdperk 
hebben gegeven. 

Namen te noemen ware hier overbodig. De Duitsche pro- 
ductie is in zoo grooten getale over ons land verspreid, het 
voordeel der nabuurschap heeft deze werken hier bovendien 
zoo versch van actualiteit gebracht, dat zij nog wel in ieders 
geheugen liggen. En bovendien, het gaat hier niet om een per- 
soonlijke voorkeur, die nergens zoo uiteenloopt als bij de film. 
Het gaat om het geheele karakter van de productie van een 
land. En dit is, in het met meesterschap verwerkelijkte, groote 
filmdrama zoowel als in het onderhoudende en geestige amu- 
sement, van een dusdanig hoog gehalte, dat men in ons land 
met blijdschap het voordeel mag begroeten, dat daarvan voor 
ons voortvloeit. Immers, het lijdt wel geen twijfel, dat breede 
lagen van ons volk op de Duitsche film als de in taal en 
mentaliteit het naast verwante, zijn aangewezen. En zelfs al 
zou op den duur een Nederlandsch na-synchroniseeren van 
dergelijke films tot de technisch bereikbare en loonende mo- 
gelijkheden gaan behooren, dan nog zou een in het Neder- 
landsch gesproken, door Duitschers gespeelde film waarschijn- 
lijk het minst bevreemdende compromis zijn, dat de film in 
een andere taal nu eenmaal maken moet. 
































De belangrijkste reden, waarom m.i. de Duitsche filmkunst 
zoo verrassend in kwaliteit steeg, is daarbij een, die voor de 
toekomst van de filmkunst het meest hoopgevend is: het 
bijzondere instrument van de film, in den arbeid van indivi- 
dueel werkzame kunstenaars voorbereid, heeft immers genade 
gevonden, in de oogen van de industrie zoowel als van het 
publiek. Het zuivere film-element, dat op uiterst kundige 
wijze juist in de doorsnee-film verwerkt is, heeft m.i. wel het 
allermeest er toe bijsedragen om de Duitsche film te maken 
tot wat zij thans is: een product van bloei en toekomst, juist 
in de benarde omstandigheden van dezen tijd. 


HENRIK SCHOLTE. 
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Propaganda voor de Bioscoop 
DOOR L. LEVISSON 
Redacteur yan het weekblad „De Reclame” 


Ty beste propaganda voor de bioscoop is het goede 
beheer. 

Zelfs de meest kostbare, ingenieus bedachte en 
reclametechnisch volmaakte aantrekkingsmiddelen kunnen 
alleen tijdelijk succes hebben, wanneer de leiding der onder- 
neming niet in handen is van zaakkundige personen, die 
CT voor zorgen, dat het theater goed is ingericht, zoodat het 
publiek er gaarne komt en ongestoord ten volle kan genieten 
van het gebodene. 

De keuze der films in overeenstemming met den smaak 
van het publiek, dat uit den aard der ligging en inrichting in 
verschillende theaters niet dezelfde zal zijn, is van het groot- 
ste belang. 

Dit alles behoef ik aan de lezers van dit boek wel niet 
uitvoerig toe te lichten. Zij begrijpen het, als vanzelfsprekend. 

En wie dat niet zou doen.... die is niet geschikt om de 
zaken van een zoo moeilijke onderneming als een bioscoop 


te leiden. 
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Uit den aard beperk ik mij daarom tot de vraag hoe de 
reclame van een goed bestuurd theater moet zijn en kan zijn. 
In bijzonderheden kan ik niet treden. Elke onderneming 
heeft haar eigen eischen voor de details. 

Doch in hoofdzaak staan zij op het gebied der reclame voor 
dezelfde moeilijkheden en hebben zij dezelfde opdracht te 
vervullen, waar de bioscoop ook gevestigd is. 
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Men kan de propaganda in drie hoofdgroepen verdeelen: 

le. die, welke in en om het theater wordt gemaakt, 

2e. die, welke buiten het theater moet worden gemaakt, 

de. de indirecte reclame, welke zoowel in als. buiten het 
theater moet gebeuren. 
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In het theater moet de reclame gericht zijn op het behouden 
der bezoekers, de geregelde „klanten”. Aan het theater, dus 
aan de buitenzijde van het gebouw, dient zij de belangstelling 
van geregelde bezoekers telkens weer wakker te roepen en 


die van nieuwe te bevorderen. 
Së 
D 
Waardoor wordt een toevallige bezoeker tot een vasten 
klant gemaakt? 
Door hem tevreden te doen zijn. 










































Onder algeheele leiding van 


HERMANN GRIEVING 






Productieleider: 


Dr. NICHOLAS KAUFMANN 









Medewerkers: 


H. BOEHLEN 

Dr. KAYSER 

WILHELM PRAGER 

Dr. MARTIN RIKLI 
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HERTA JÜLICH 

PAUL KRIEN 

WILHELM MAHLA 

KURT STANKE 

CONRAD WIENECKE . 
CONRAD BERNHARD 
Dr. LUDWIG BRAV 
CLEMENS SCHMALSTICH 
FRITZ STEINMANN 
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Door zijn begeerte op te wekken naar de nieuwe vertoo- 
ningen. 

Tevreden is hij, doordat de kwaliteit van het gebodene aan 
zijn verlangen voldoet, omdat het hem op een aantrekkelijke 
wijze wordt gegeven, doordat hij zich op zijn gemak voelt. 
Allemaal punten, die het goede bestuur raken. Doch ook 
doordat men zijn belangstelling in de film, die hij heeft ge- 
Zien, vergroot. 

Geef daarom goede zorgen aan het programma. Het is nu 
eenmaal een der eigenaardigheden van het bioscoopschouw- 
spel, nog meer dan bij tooneel- en dergelijke opvoeringen, 
dat het programma tijdens de „opvoering” niet geraadpleegd 
kan worden. Alles moet er dus op ingesteld worden, dat voor 
de voorstelling, in de pauze en.... daarna, het programma 
zijn werk doet. Elk exemplaar, dat men meeneemt om het 
thuis nog eens na te lezen, aan vrienden te toonen, is een 
voortreffelijke reclame. 

Men kan deze belangstelling op verschillende manieren 
bevorderen, zoowel door den inhoud en uitvoering, als door 
het verbinden van attracties aan het bewaren van de pro- 
gramma's. . 

De methode, om het programma deel te doen zijn van een 
attractief tijdschrift, heeft bewezen goede vruchten te dragen. 

Elke voorstelling, dus ook elk programma, moet een prik- 
kel zijn voor het bezoek aan de volgende voorstelling. 

De bioscoop-directeuren hebben ook het machtige wapen 
van de reclame op het witte doek. Dit is een wapen, dat men 
moet weten te hanteeren. 

Vermijd daarbij overdrijving. Ga van het eenig juiste 
standpunt uit, dat de reclame voor Uw onderneming alleen 
trekt, wanneer zij Uw bezoekers interesseert. Het klinkt para- 
doxaal, doch het is desniettemin waar, indien men zegt: de 
reclame is niet voor U doch voor hen, die gij er mede aan Uw 
onderneming wilt binden. 

Wanneer gij dit voor oogen houdt, vindt gij den juisten weg. 

| Kleine toegift-artikelen, cadeautjes waarop veelal de dames 
en de jongeren gesteld zijn (en ge weet welke groote rol de 
goedgezindheid van Madame et bébé in Uw succes spelen, 
bébé dan niet opgevat als de „baby”, doch als het kind, de 
jongeren) kunnen van goede werking zijn. 

Houdt de interesse warm voor de filmhelden, voor de films 
in het algemeen. Hang in de vestibule, in de foyers mooie por- 
tretten en filmscenes op. Doch pas erop, dat ge van de film, 
welke ge draait of draaien gaat, geen scenes geeft, die gecou- 
peerd worden. Dat stelt te leur en geeft een gevoel van onte- 
vredenheid. De verhuurkantoren kunnen ook te dien opzichte 
goede medewerking geven. 

Vertrouwen in de betrouwbaarheid van de leiding versterkt 
den band tusschen Uw bezoekers en Uw theater. 
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Buiten, om en aan Uw bioscoop, kunt ge zeer doeltreffende 
reclame maken. Affiches, lichtreclame, tableaux, strooibiljet- 
ten en de foto's met filmscenes en portretten der stars bieden 
een groote, telkens wisselende verscheidenheid. 

Hier is het vooral de kunst om de belangstelling en ook weer 
het vertrouwen op te wekken. Wie te hard schreeuwt, wordt 
wel gehoord, doch niet gelooft. 

Natuurljk moet daarbij de keuze der middelen bij een 
volkstheater in details anders zijn dan bij een bioscoop in het 
z.g. „betere” deel der stad. Maar bij beide, en alle nuances, 
die er tusschen liggen, is het principe hetzelfde. Aandacht 
vragen, vertrouwen wekken. 

X Ze 
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De reclame buiten het theater, welke Uw doel kan dienen, 
is uiterst moeilijk. Hier is de eisch nog meer dan bij het voor- 
gaande: zuinig zijn met het geld, bedacht zijn op het effect. 

Onwillekeurig heb ik hier voor het eerst de factor der kosten 
genoemd. En daarmede het vraagstuk benaderd, dat reclame- 
deskundigen (waarmee ik volstrekt niet alleen de reclame- 
vaklieden bedoel, doch ook de menschen, die in de onder- 
 nemingen zelve de verantwoordelijkheid van het reclame- 
budget hebben) al zooveel hoofdbrekens heeft gekost: Hoeveel 
mag voor reclame worden uitgegeven, wat moet van het be- 
drag als directe kosten op het product (in het bioscoopbedrijf 
elke serie van voorstellingen van dezelfde film) drukken en 
wat mag als algemeene kosten over langeren termijn ver- 
deeld worden? 

Annonces, reclamedrukwerk, plakkaten, straatreclame en 
wat dies meer zij, ze vragen alle om direct uit Uw kas vloeien- 
de onkosten. 

„Weest daarom zuinig er mee. 

` Zuinig zijn beteekent met verstand geld uitgeven, ook dit 
klinkt weer paradoxaal, doch is eveneens waar. 

Nu hoop ik maar, dat de lezers van deze beschouwingen 
mij het niet kwalijk nemen, wanneer ik hier neerschrijf, dat 
vele annonces, die ik van het bioscoopbedrijf onder de oogen 
krijg, mij den indruk geven, dat men het vaak meer zoekt in 
het overschreeuwen, overbieden van de collega’s, dan in de 
innerlijke beteekenis van de aankondiging zelf. 

Een „schreeuw” lijkt mij van minder waarde, dan de telkens 
herhaalde opwekking. Natuurlijk moet kort voor het inzetten 
van de nieuwe film met de beste middelen de aandacht wor- 
den gevraagd. Doch den volgenden avond wordt de krant ook 
gelezen. Wanneer Uw opwekking tot bezoek dan niet ver- 
schijnt, hoort men niets van U. 

Uit ervaring weet ik, hoe vaak men in het avondblad zoekt 
naar wat er in theater zus en zoo dien avond vertoond wordt, 
wanneer men den lust in zich voelt opkomen, ereis uit te gaan. 
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En ik weet ook, omdat ik tot die teleurgestelden behoord heb, 
dat men ergens anders naar toe gaat, omdat Uw annonce in 
den loop der vertooningsweek niet in de krant stond. 

U moet het toch niet alleen van de premierebezoekers en 
hun directe navolgers hebben. 

Hetzelfde geldt ook bij de drukwerkreclame. De beste cam- 
pagne is die, waarbij de herhaalde werking haar rol speelt. 

Dat is niet makkelijk, ook niet goedkoop. Doch het heeft 
succes, dat frappez, frappez toujours. 

Oefent ook scherpe controle op Uw reclame uit. Gaat nauw- 
keurig na, of het reclamedrukwerk goed verspreid wordt, of 
de buitenreclame niet verslabakt wordt of de affichereclame 
buiten Uw theater ten volle tot haar recht komt. 


qose 
ES 

Het bioscoopbedrijf heeft het voordeel dat de reclame heel 
veel coöperatief kan worden gemaakt. Het theater in A-stad 
kan heel wel dezelfde affiches, dezelfde drukwerken, 
dezelfde annonce-cliché's, hetzelfde zetsel van programma, de- 
zelfde attracties als een gelijksoortig theater in B-stad gebrui- 
ken. Dit idee wordt alreeds toegepast. Doch.... zou het niet 
meer kunnen geschieden? 

Wanneer ik zoo over de bioscoopreclame zat te peinzen (en 
uit den aard van mijn werk heeft deze mijn volle aandacht) 
heb ik wel eens gedacht of een centraal bureau voor bioscoop- 
reclame niet een heel nuttig instituut zou zijn. 

E S * 

En nu de indirecte reclame. 

Een omvangrijk gebied en een moeilijk terrein. 

Ge hebt een heel eigenaardig beroep, men adoreert Uw pro- 
ducties en.... men is er fellen tegenstander van. De indirecte 
reclame kan de adoratie versterken en tegenstand bekampen. 

Als zaakkundigen behoef ik U niet te wijzen op de enorme 
beteekenis van de publieke opinie, de overheid, de pers, de 
school, het gezin. | 

Gij leeft in een glazen huisje en men becritiseert U zoo graag. 

Een waardige, respect inboezemende bedrijfspolitiek is voor 
U meer dan voor welk ander bedrijf van noode. 

De indirecte reclame vraagt héél véél tact. Doch zij is van 
enorme beteekenis voor het geheele bedrijf en dus voor U. 

Het bewonderenswaardige werk dat de organisatie in het 


bioscoop- en filmbedriif op dit gebied doet, moet versterkt 


worden door de individueele pogingen van elke theater- 
leiding op zichzelve. 


* 


Mag ik m'n beschouwingen tot slot in weinige woorden 
samenvatten? De reclame van een bioscoop moet propaganda 
voor het geheele filmbedrijf zijn. 
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بسي ONDE E‏ ق 


Waaraan heeft de Ufa haar vooraan- 
staande plaats in ons land te danken? 


ijn bijdrage in deze speciale uitgave van het weekblad 

„Ufa-Koerier” za] seen opsomming bevatten van de 

films, welke in het komende seizoen vooral hen, die 
aan het product van Neu-Babelsberg de voorkeur geven, in 
verrukking zullen brengen! Evenmin zullen erin verhaald 
worden de prestaties, die ik bij mijn laatste bezoek aan 
„Duitschland’s Hollywood” in de kolossale geluidsfilm- 
ateliers met stille bewondering heb mogen gadeslaan, en 
waarvan ik zóó'n overweldigenden indruk heb meegenomen, 
dat ik mij niet kan voorstellen, dat een cinematografisch 
werk door deze grootste Duitsche filmindustrie afgeleverd, 
— wat foto en geluid in het bijzonder, en de techniek in het 
algemeen betreft — niet aan de hoogste eischen zou voldoen. 

Het past niet bij mijn positie, die ik in het Nederlandsche 
film- en bioscoopbedrijf inneem, een bepaald product aan te 
bevelen. Trouwens de aanprijzing van de films, welke de 
verhuurder van de Ufa-films in Nederland aanstonds zal 
uitbrengen, zal wel elders in dit boek te vinden zijn. 

Ik wil mij er slechts toe bepalen bij deze gelegenheid de 
aandacht te vestigen op de belangrijke plaats, die het Ufa- 
filmverhuurkantoor te Amsterdam en overigens alle andere 
filmverhuurders in het Nederlandsche film- en bioscoop- 
bedrijf innemen. 

Heel vroeger, vóór 1910, kende men niet het thans heer- 
schende filmverhuursysteem. Tot ongeveer dat jaar werden 
de filmcopieén uitsluitend als goederen verhandeld. Men 
kocht een filmcopie in het buitenland en verkocht, na ver- 
tooning, de copie weer aan een ander. Er bestond dus toen 
een direct verband tusschen den filmfabrikant en den bios- 
coop-exploitant. Na 1910 kwam aan dezen handel in film- 
copieén, waarbij van begrensde gebieden geen sprake was, 
een einde. Een nieuwe handel van Z.S. „monopoolrechten”, 
waarbij de gebieden, in welke die rechten zouden gelden, 
afgebakend werden, trad er voor in de plaats. 

Deze verandering van de structuur van den filmhandel 
schiep de noodzakelijkheid van een orgaan, dat zich speciaal 
met den handel dezer monopoolrechten zou bezig houden. 

En zoo ontstond de functie van filmverhuurder en het film- 
verhuurbedrijf, waartoe de N.V. Ufa Film-Maatschappij te 
Amsterdam behoort. 

Aan den filmverhuurder, die de tusschenpersoon werd tus- 
schen fabrikant en bioscoopexploitant, is het te danken, dat 
de afzet der films omvangrijker werd. 

De filmverhuurder in eigen land kent immers beter dan de 
fabrikant in het buitenland de bioscopen, die het door hem 
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uit te brengen product kunnen plaatsen; hij is georienteerd 
ten aanzien van de zakelijke omstandigheden en van de finan- 
cieele capaciteiten der bioscoopondernemingen en het behoort 
uiteraard tot zijn taak zooveel mogelijk clienten te verwerven. 

Aan dit sinds 1910 ingevoerde systeem heeft niet het minst 
de Ufa te danken, dat zij in ons land over zoo’n groot aantal 
afnemers van haar product beschikt. 

Maar de Ufa in ons land dankt niet alleen haar omvangrijk 
afzetgebied en tevens haar goede reputatie aan dit systeem, 
dat er noodzakelijkerwijs door de snel voortschrijdende evolu- 
tie moest komen, maar meer in het bijzonder aan de geweldige 
activiteit, die door de leiders van het Nederlandsche Ufa- 
filmverhuurkantoor vooral in de laatste jaren is ontwikkeld. 

Er is nagenoeg geen plaats in ons land, waar bioscopen zijn 
gevestigd, of er draaien Ufa-films. Naar mijn schatting, waar- 
bij ik al de theaters, waarin in het afgeloopen jaar de pro- 
ducten van de Ufa op het doek werden gebracht, in mijn 
berekening heb opgenomen, hebben van de circa 38 millioen 
personen, die in 1931 de bioscopen in Nederland bevolkten, 
bijna 12 millioen Ufa-films gezien. : 

Dit cijfer bepaalt tevens de belangrijke vooraanstaande 
plaats, die de Ufa-Film-Maatschappij in ons land inneemt en 
die zij — naar ongetwijfeld velen in het bioscoopbedrijf hopen 
en vertrouwen — nog een reeks van jaren moge blijven be- 


houden. 





A. DE HOOP, 
Administrateur van den 
Nederlandschen Bioscoop-Bond. 
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Filmlezingen voor de Radio 
poor L. J. JORDAAN 


Daar is in de eerste plaats het begrip: filmlezing — 

een begrip, dat voor velen iets onuitstaanbaar school- 
meesterachtigs heeft — iets dat aan plattelands-Nutsavondjes 
doet denken, — aan een katheder met glas water en bijwijs- 
stok — aan een overdadig gebruik van het woord ,,cultureel” 
en aan plechtig verborgen geeuwen. 

„Wat drommel!” zegt de verontwaardigde burger, „heb ik 
geen oogen in mijn hoofd en ben ik zelf mans genoeg, om te 
beoordeelen of ik een film mooi vind, ja of nee!” En het 
fnuikende is, dat hij daarin misschien niet eens ongelijk heeft. 
Maar helaas, het is nu eenmaal een menschelijke eigenschap, 
om datgene waarvan men tot berstens toe vervuld is, tegen 
alle redelijkheid in ter kennisse zijner medeschepselen te wil- 
len brengen — een eigenschap, waaraan de verontwaardigde 
burger in quaestie zelf niet ontkomt. Ook hij wil op zijn 
beurt lucht geven aan een overkropt gemoed, dat zwanger 
gaat van denkbeelden — hetzij over stadsarchitektuur of het 
nationale voetbalteam of het elf-centstramtarief of een 
symphonie van Pijper. Meestal is het maar een vraag van de 
gelegenheid, die den.... redenaar maakt. 

Zoo is het wellicht niet geheel onbegrijpelijk, dat er men- 
schen zijn, wier denken sterk beïnvloed wordt door de film 
— dat er zelfs ongelooflijk veel zijn! Slechts enkelen worden 
door het toeval in staat gesteld het ventiel dezer cinegra- 
phische compressie open te zetten en aan hun geprangde ziel 
ontspanning te geven. Wat kunnen zij arme stervelingen, 
wier vleesch zwak is, nu eenmaal anders doen dan voor de 
verleiding bezwijken? Dat de wereld. hen met toegevendheid 
hehandele en slechts hij, die zonder zonde meent te zijn, den 
eersten steen werpe op den film,lezer” en den film, schrijver?! 

Intusschen brengt het onderwerp zelf al dadelijk zijn peri- 

` kelen mee. De film is voor zóó'n overwegend deel een oogen- 
zaak, dat mondelinge of schriftelijke beschouwingen over 
iets, dat men toch eigenlijk alleen maar zien kan, groote 
gevaren meebrengen. De spreker of schrijver, die het publiek 
nadert met theorieën over film en filmkunst heeft het ietwat 
benauwende gevoel, tegenover een „uitgeflauwden” mensch 
een verhandeling te komen houden over maatjes-haring. Maar 
de natuur is sterker dan iedere angst en ook hij gaat de 
gemeenschap te lijf met de vrucht zijner overwegingen, onge- 
acht de vreeselijke gevolgen. 

Maar stel u nu den „radio-filmlezer” voor! 

De schrijver over film kan de theoretische pil tenminste 
vergulden met snoezige afbeeldingen — de „lezer” beschikt 
zelfs over demonstratiemateriaal en eventueel over een leven- 
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dige, impressieve persoonlijkheid. De „radio-filmlezer” echter 
wordt op het noodlottige uur in de studio opgesloten met een 
klok, een ijselijk harde vierkante microfoon en een moordende 
stilte. Onder die omstandigheden steekt hij met den moed der 
wanhoop van wal en komt lieden, die hem niet eens kunnen 
zien en hem nimmer iets misdaan hebben, aan boord met 
geleerdheid over de „N ibelungen" en ,, Trader Horn" en Willy 
Fritsch. Het is inderdaad een woedende gok en het gevoel, 
dat hij bezig is zich voorgoed onmogelijk te maken, verlaat 
hem in den aanvang geen oogenblik. 

Maar de drift om te .getuigen" is ook den radio-avonturier 
te machtig. Al heel spoedig betrapt hij er zich Op, welspre- 
kende gebaren te maken en in het vuur zijner rede op tafel 
te slaan, zonder dat de klok of de microfoon daartoe bepaald 
animeeren. Eerst als zijn speech afgeloopen is en met een 
welsprekende stilte ontvangen, beseft hij wat hij gedaan 
heeft en werpt hij schuwe blikken op den binnentredenden 
omroeper, om te zien of die ook wat gemerkt heeft.... 


Maar ziedaar nu het wonder! 

De gok, die de radio-filmlezer onderneemt, blijkt waar- 
achtig gunstig te kunnen uitvallen. Gunstig dan (laat ons 
bescheiden en voorzichtig zijn!) in zooverre het de ontvangst 
zijner loud-spoken wijsheid betreft. Zeer tot zijn eigen ver- 
wondering ontvangt hij het bewijs, dat zijn woorden nog een 
ander en geinteresseerder gehoor vinden dan. de eenigszins 
beleedigende gefroisseerdheid van de klok en de microfoon 
bovengenoemd. De post brengt hem, rechtstreeks of via den 
omroep, een stroom correspondentie en voorloopig is hij 
dronken van vreugde over het feit, dat zooveel menschen 
naar hem luisteren. Later zullen zijn gevoelens critischer 
komen te staan tegenover dit papieren applaus, gelijk wij 
straks zullen zien. j 

Hoe dan ook — men luistert en over dit merkwaardig ver- 
schijnsel vangt de radio-filmlezer aan te piekeren. Wanneer 
hij een verstandig man is, dan zal hij den moed hebben dit 
niet aan zijn meesleepende welsprekendheid toe te schrijven, 
maar veeleer aan het feit, dat duizenden in den lande vervuld 
zijn van dezelfde liefde en belangstelling voor het onderwerp 
als hem zelf bezielen en dankbaar voor iedere gelegenheid om 
gedachten, hoe bescheiden ook, over de film te vernemen en 
te.... wisselen. | 

Want nu komt de correspondentie op de proppen. De film- 
lezer, die — naar wij willen aannemen — niet alleen een 
verstandig doch ook een redelijk en serieus mensch is, voelt 
zich pijnlijk verantwoordelijk tegenover den stapel brieven 
en briefkaarten, welke zijn lezing hem wekelijks bezorgt. En 
dit gevoel wordt zeer beklemmend, wanneer hij van den 
inhoud heeft kennis genomen en het hem duidelijk wordt, 





























dat een behoorlijke beantwoording minstens zeven extra- 
zenduren per week of twee privé-secretaressen zou eischen. 
Niettemin zet hij zich schrap, om te doen wat in zijn vermogen 
list en begint hij te schiften. 

Daar zijn dan in de eerste plaats de onvermijdelijke ambi- 
tieusen, die wel „aan de film" willen en zijn tusschenkomst 
verlangen, om rechtstreeks ten Babelsbergschen of Holly- 
woodschen hemel te varen. Wat hem tot in de dagen zijner 
grijsheid met verwondering zal slaan, is de voorbeeldelooze 
hardnekkigheid en vasthoudendheid dezer menschensoort. 
Hij begint met bij den aanvang zijner eerstvolgende lezing 
onder een gemoedelijk grapje te verklaren, dat totnogtoe noch 
Erich Pommer, noch Jesse L. Lasky zijn deur platloopen 
teneinde advies te bekomen inzake toekomstige filmsterren. 
Het resultaat is met de komende weekpost dertien dringende 
aanvragen om onmiddellijke tusschenkomst ten behoeve van 
adspirant-filmspelers, negen voor dito regisseurs, zeven voor 
scenario-schrijvers, die een prachtig idee hebben". De eerst- 
volgende lezing vangt hij aan met de nu ernstige verklaring, 
dat hij voor film-gegadigden niets kan doen en met het 
beleefd verzoek geen correspondentie meer over deze aan- 
gelegenheid te willen sturen. De post stelt hem daarop 
promptelijk in kennis met de verlangens van zeventien 
aspirant-filmsterren, vijftien dito-regisseurs en elf scenario- 
schrijvers van goede ideeén.... alleen zijn er nu ook twee 
operateurs bijgekomen! De eerstvolgende lezing begint hij als 
sewoonlijk — maar zijn toon is ditmaal een beetje wrang en 
sarcastisch. Hij verwondert zich openlijk over het opzien- 
barende feit, dat er waarlijk nog menschen zijn, die wel een 
rijkbetaald baantje „aan de film” willen accepteeren en deelt 
zijn gehoor in vertrouwen mee, dat ook hij zelf tegenover zoo'n 
mogelijkheid niet afwijzend staat, maar dat — hoe zonderling 
dit klinke moge — deze gelegenheid zich maar niet wil voor- 
doen. Met de eerstvolgende post schrijven hem drie-en-twintig 
filmsterren-in-spe, negentien  regisseurs-in-hope,  vijftien 
scenario-schrijvers en acht operateurs. Het gezelschap is thans 
bovendien vermeerderd met vier vaders, die hun kinderen 
„voor de film" willen laten studeeren en twee geheimzinnige 
inzenders, die vagelijk op een wereldschokkende uitvinding 
zinspelen. 

Nu geeft hij het op. Hij verspilt geen kostbare minuten meer 
aan het pijnlijke onderwerp en legt : alleen de bekende brief jes, 
aanvangende met ‚In het bezit van een goed figuur en photo- 
geniek uiterlijk zijnde en van groote liefde voor de filmkunst 
vervuld...” met een zucht netjes naast zich neer. 

Maar daar is ook andere correspondentie, van welke het 
hem ernstig ter harte gaat, ze niet te kunnen beantwoorden. 
Bewijzen van instemming, interessante opmerkingen en ook 
meeningsverschillen of zelfs furieuse bestrijdingen. Wat het 
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laatste betreft constateert hij voor de zooveelste maal, dat 
weinig onderwerpen zoozeer de hartstochten opwekken als de 
film. Hoewel hij — gedachtig aan de bijzondere eischen van 
de radio — zijn meeningen in uiterst gematigden vorm ken- 
baar maakt, is reeds het in twijfel trekken van de onsterfelijk- 
heid eener schoone filmster voldoende hem met de bloedige 
wraak van vereerders te doen bedreigen. Doch ook minder 
naieven tegenstand ontmoet zijn beschouwing en het is voor 
den verstandigen filmlezer zeer opbouwend en nuttig aldus, 
dank zij een soms zeer serieuse en scherpzinnige bestrijding, 
zijn opinie nog eens te overwegen en zoo noodig te herzien. 

Soms is zijn onderwerp een onverwachte trouvaille en blijkt 
hij een kant van het filmvraagstuk te hebben geraakt, die 
een buitengewone belangstelling ondervindt. Zoo herinnert 
schrijver dezes zich een serie lezingen over de oorlogs- en 
anti-oorlogsfilm, die een wel zeer intense gedachtenwisseling 
ontketende. Ook voor sommige filmfiguren blijkt een 
interesse te bestaan, die alle andere sujetten overtreft. In het 
bijzonder gold dit — alweer naar persoonlijke ervaring 
geoordeeld — de figuur van Greta Garbo, die wel het record 
sloeg in opgeroepen correspondentie. Onmiddellijk daarop 
volgde Willy Fritsch, dien de lezer het gewaagd had eens uit 
een anderen hoek te bekijken, dan als de eeuwig glimlachende 
hartenveroveraar. Curieus was alweer het feit, dat de brief- 
wisseling over de inderdaad zeer groote begaafdheid van 
dezen filmspeler, niet door de gebruikelijke film-fan's werd 
gevoerd, doch door ernstige menschen, die zich met nadruk 
vóór of tegen verklaarden. 


Over het geheel genomen is de plaats achter de radio- . 


microfoon voor den filmbeschouwer een interessante uitkijk- 
post, van waaruit hij op dikwijls verrassende wijze de 
publieke opinie kan overzien en het zou stellig de moeite 
loonen de uiterst leerzame ervaringen, welke men daarbij 
opdoet, uitvoeriger te beschrijven dan te dezer plaatse 
mogelijk is. 

Nog één ding dient hier echter vermeld — de eenigszins 
ontstellende populariteit welke den radio-lezer overrompelt. 
Wat hij ten koste van een tiental jaren noeste schrijversvlijt 
niet heeft kunnen bereiken, dat wordt hem nu met een jaar 
spreken in den schoot geworpen. Een decennium lang pent 
hij stukjes neer over film en filmkunst en de weinige men- 
schen, die hem lezen, dorsten meerendeels nog naar zijn 
bloed. Maar na een paar maanden radio-filmlezing, wordt hij 
door den conducteur van lijn 24 begroet met de opmerking: 
„Fijne smoes, meneer, Zondag over Garbo. Dat zoo’n knap 
mokkel nou toch op platte hakken loopt met een zwarten 
bril op....!" Terwijl zoowel zijn tennistrainer als zijn boek- 
handelaar een debat willen beginnen over Emil Jannings. 

Met al deze ervaringen keert de radio-filmlezer wekelijks 



























































































op zijn post achter de microfoon terug, leest aandachtig zijn 
leerzame correspondentie, die met de jonge dames van goed 
figuur en photogeniek uiterlijk incluis, en tracht over zijn 
positie op dit ondermaansche zoo optimistisch mogelijk te 
denken. 

Ook al weet hij dat tijdens zijn gloedvolle rede ieder 
oogenblik iemand in een of andere huiskamer kan opstaan 
en de spoelen van het toestel omdraaien met de opmerking: 
.,He, jakkes — nou es wat ààrdigs s 








CRE ORION - NV. PROFILTI 


FILMFABRIEKEN - DEN HAAG 








D: Hollandsche actualiteiten in het Ufa Jour- 
naal vormen steeds een aanvulling, de 
Ufaton Woche waardig. | 


Het Nederlandsche bioscoopbezoekend publiek 
stelt het op hoogen prijs, dat de Ufa geregeld 
ook belangrijke gebeurtenissen van eigen bodem 
in het journaal opneemt. 


Deze opnamen worden uitsluitend vervaardigd 
door de Nederlandsche filmfabrieken „Orion 
Profilti" in Den Haag, die met haar eigen jour- 


naal „Nederland in Klank en Beeld” aan de 


spits staan van de Nederlandsche filmindustrie. 


„Orion Profilti" vervaardigden reeds tallooze 
reclamefilms, propagandafilms, bedrijfsfilms en 
documentaire films. „Orion Profilti” is gespe- 
cialiseerd op het gebied der titelfabricage en 
haar nasynchroniseering. „Orion Profilti” is de 
belangrijkste smalfilmindustrie van Nederland. 


„Orion Profilti" heeft een zeer belangrijke 
foto-afdeeling. „Orion Profilti” kan alles en 
levert alles op het gebied van film en fotografie. 


ONZE SLAGZIN BLIJFT: 
ONS WERK IS ONZE RECLAME! 
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NEDERLAND IN KLANK EN BEELD 
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LEN FILM DER 
ERICH POMMER-PRODUCTIE 


naar den gelijknamigen roman van Kurt Siodmak 
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Beeld: Günther Rittau, K. Tschet. 
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Een Film der Erich Pommer-Productie 


van Walter Reisch en Billie Wilder 
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Filmcritiek 
poor JOHAN LUGER 


e filmeriticus is een ongelukkige. 
Hij is als een met kaviaar en oesters gevoed wezen, 
: dat snakt naar een gewoon glas bier en Frankfurter- 
worstjes, doch om alles in de wereld niet zou willen wéten, 
dat hij er van houdt. 

In zijn hart houdt hij soms van een ouderwetsche Wiener- 
film, met huzarenluitenants en kazernes, met parades en 
recepties in hoogere kringen en een veldmaarschalk met een 
aderverkalking of een aartshertog met een vriendinnetje. 
Doch gij begrijpt hoe uiterst verkeerd zulk een film is. 

Hij houdt van een Wildwestfilm — doch wie houdt er nog 
van? Hij is dol op films waarin op dwaze wijze gesmeten 
wordt met ontzaggelijke schuimtaarten. Dit komt niet te pas 
— het beminnen van dergelijke films, bedoel ik. 

Zoo gaat hij dan naar het theater en hoort het publiek brul- 
len bij passages die hem vervelen — een enkele maal ziet hij 
hoe de door hem zeer gewaardeerde grapjes met ijzige stilte 
door het publiek opgenomen worden. 

Hij, voorspelt dat een film een razend succes zal hebben 
— en na drie dagen komt er geen sterveling meer in het 
theater. 

Hij breekt een film af en meent dat het ding overleden is. 
De film wordt zes maal geprolongeerd. 

Zoo heeft hij het niet plezierig, want het is hem nog niet 
gelukt te ontdekken waar het publiek eigenlijk van houdt. 

„Als we dát wisten werden we allemaal rijk!” zegt de 
theater-directeur, die zijn eigen vergissingen duur betalen 
moet, in tegenstelling met den criticus, die zelfs nooit boos 
aangekeken wordt. Want lóopt de film, wat kan het dan een 
directeur schelen of ze goed beoordeeld is? En loopt de film 
niét, dan kan de prachtigste critiek haar niet redden. 

Wat beweegt een mensch er toe aan den ingang van een 
theater een biljet te koopen? De naam van een acteur? De 
plaatjes aan den ingang? Het slechte weer? Ik weet het niet. 
Niemand weet het. Een film is een ontzaggelijk werk — dich- 
ters en schrijvers, regisseurs en componisten, spelers en bou- 
wers, geluidstechnici en muzikanten, werken er maanden aan 
— tonnen gouds worden er aan besteed.... en niemand weet 
van te voren of het publiek er mede tevreden zal zijn. 

Zoo gaat hij zijn eigen gang en heeft wel eens gelijk en voor 
Zichzelf altijd gelijk. Doch dit gaat buiten het publiek om, dat 
van zijn eigen helden en heldinnen houdt, met icut: trouw 
en aanhankelijkheid — zoo lang het duurt. 








Voed Wezen, 
1 ak funtep. 
len Ven, 


he Wiener 
parades ey 
ilk met en 
endinnetje 
im js 

udt er nog 
* gesmeten 
niet fe Das 


bliek brul 
al ziet hij 
zige stilte 


al hebben 
er m het 


erleden IS. 


1 nog niet 
‘an houdt 
” rest de 
ır betalen 
nooit boos 
d dan een 
pt de film 
1 
g van eel 
leur? De 
i het niet. 
j dich 
v en DOU 
pden aa 
and weet 
jp: 
k en voor 
yom, dl 
ote Wl 


on 


Ve EE 


"MS 


i 
F 
E 
f 
i 
E 
f 
0 
: 
i 
; 
E 
È 


F 
E 
E 

Lë 

f 

E 



































De cultureele film in dienst van 
het onderwijs 


erwijl ik me aan het werk zet, om voor het Jaarboek der 

| Ufa Film-Maatschappij een artikel te schrijven over 

bovenstaand onderwerp, vraag ik me af: „Is het nog 

wel noodzakelijk, anderen te overtuigen van het nut der cul- 

tureele film voor het onderwijs? Zij we, leerkrachten bij 

het onderwijs, nog niet allen doordrongen van de groote 

beteekenis van het levende beeld voor het aanbrengen van 

tal van begrippen, het verruimen van den gedachtenkring van 

onze leerlingen, het aankweeken van interesse voor tal van 
onderwerpen, waardoor het leven meer inhoud krijgt?” 

Is de film niet het eenige leermiddel om een stukje cultuur 
uit verre landen onder de aandacht der leerlingen te brengen? 

Geenszins is het dan ook m’n bedoeling om hier een pleidooi 
te houden voor de waarde der cultureele films voor de 
algemeene verstandelijke vorming der leerlingen, omdat men 
't er wel over eens zal zijn, dat door dit leermiddel inderdaad 
veel kan worden bereikt, indien er genoeg en goed materiaal 
aanwezig is. 

Uitsluitend deze laatste „maar” wil ik hier onder oogen 
Zien, en mijn ervaring van één jaar, als leider der Gemeen- 
telijke schoolbioscoop te Arnhem mededeelen, opdat wellicht 
in de komende jaren anderen hiervan kunnen profiteeren. 

Vooraf eenige inlichtingen omtrent het instituut zelf. 

Sinds 1920 bestaat in Arnhem het instituut schoolbioscoop, 
dat 6, 7 of 8 keer per jaar voor de leerlingen der hoogste 
klassen van alle lagere scholen, openbare en bijzondere, bene- 
vens voor die van U. L. O. scholen, ambachtsschool en nijver- 
heidsscholen een filmles organiseert. Let wel een filmles, dus 
geen filmvoorstelling, omdat aan de vertooning een bespre- 
king van het te bieden onderwerp voorafgaat en tijdens de 
voorstelling het levende beeld een illustratie is van een les. 

Vóór elke filmles wordt dan ook een beschrijving der film 
met opgave van literatuur aan alle scholen verzonden, zoodat 
een grondige voorbereiding vooraf gaat. Natuurlijk behoef ik 
U niet te zeggen, dat later bij het onderwijs in aardrijkskunde, 


plant- en dierkunde, bij de leesles enz. nog vaak weer het 


filmbeeld in herinnering wordt gebracht, als het al niet door 
de leerlingen zelf geschiedt. 

Het laatste jaar zijn er naast bovenstaande filmlessen ook 
avondlessen georganiseerd voor leerlingen der Middelbare 
scholen en ouders, waar druk gebruik van wordt gemaakt. 

En nu het materiaal. 

Bij mijn in functie treding in 1931, heb ik me gewend tot 
de Ufa, die me een groote lijst van wetenschappelijke films 
toezond. De keuze was, zooals ik weldra merkte, ruim en op 














































































































aanvrage werd mij een film van ,Zwitserland" toegestuurd, 
die eerst door de door B. en W. benoemde keuringscommissie 
van schoolfilms werd doorgenomen en uitstekend bevonden. 
Hoe deze film, de eerste film, die aan een nieuw geslacht 
leerlingen, in de schoolbioscoop werd vertoond, op de kin- 
deren een indruk heeft achtergelaten, getuige het volgende 
opstelletje van een meisje, oud 11 jaar. 


„Voor het eerst naar de schoolbioscoop." 


Jan kwam vol vuur thuis. „Moeder, u raadt nooit, waar 
wij vanmiddag naar toe gaan.” | 

„Dag Jantje," zei moeder. „O, ja, dag moeder.” ee? 

„Moet u hooren, wij gaan vanmiddag naar de school- 
bioscoop.” 

„Jongen, jongen wat fijn.” 

„Ik moet er tien minuten over half twee zijn, dus moet ik 
maar gauw eten." 

„Nou, nou, niet zoo’n haast. Het is nog zoo vroeg. Maar kom, 
ik zal vast tafeldekken." 

Jan ging nog eens zijn Aardrijkskunde overlezen, want 
mijnheer Baars zou nog een paar vragen doen. Na een poosje 
was de tafel gedekt en gingen ze eten. Jan at haast niets. 
Frans zou hem komen halen. Wat duurde het toch lang. Doch 
eindelijk kwam hij Samen stapten ze met een gewichtig 
gevoel de straat op. Onderweg kwamen ze Klaas, Hein en 
Gerrit nog tegen. Met z’n vijven stapten ze flink door. Na een 
poosje waren ze al op het Velperplein. Daar waren al een 
troepje jongens en meisjes. Na even wachten, kwam de onder- 
wijzer. Toen gingen ze vier aan vier naar de bioscoop. ` 

Een paar straten door en ze waren er al. Door een gang 
kwamen ze in een zaal. O, wat vond Jan het hier leuk. Rijen 
en rijen stoelen stonden er. Na een vijf minuten werden de 
lampen uitgedraaid en begonnen de lantaarnplaatjes. Die 
waren erg leuk. Mijnheer stond voor het doek en vertelde er 
een en ander van. Nu waren de lantaarnplaatjes voorbij en 
begon de film. Wat liepen die menschen en dieren vlug. Ook 
zagen we den postiljon. Deze verdween en daarna kwam de 
postauto. Hij verdween ook weer en zagen we de lastdier- 
paden. We zagen ook gletschers. En de bestijging van den 
Wetterhorn was mooi. Het waren vier mannen, die den berg 
beklommen. Er kwamen er later nog twee bij. 

O, wat was de tocht moeilijk. Toen ze een eind geklommen 
hadden, zagen ze een huisje. Hier besloten ze te overnachten. 
Terwijl de gidsen het eten bereidden, genoten de toeristen 
van den heerlijken avond. Toen ze den volgenden dag weer 
op pad gingen, werden ze overvallen door een geweldigen 
storm. Eindelijk hield het op. Doch nu was de terugtocht 
moeilijk. Ze zakten met de beenen wel een el de sneeuw in. 
Jan kon zijn oogen haast niet gelooven. 
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Nu kwam de wintersport. Jan had wel mee willen doen. 
Kijk eens die man gaat zoo maar op Zn skiën een heelen groo- 
ten berg af en nu maakt hij een sprong. O, Jan hield zijn hart 
vast. Zou die man niet vallen? Neen, gelukkig niet. Nu 
kwam skijóring; dat was skién achter paarden. Hij zag bob- 
sleeén. Hij zat in zijn gedachte ook op een slee. Hij vloog over 
de sneeuw. Hij keek eens om zich heen. Doch hij zag niets 
anders, dan dat hij in de bioscoop zat en voor zich de film. 

Eindelijk was het tijd. Er kwam nog een klein lachfilmpje 
en dat heette: „De vlugge beeldhouwer". Hij moest erg 
lachen. Maar nu was het tijd. Hij liep hard naar huis, om alles 
gauw tegen moeder te vertellen. En dat deed hij ook; hij deed 
het zelfs zoo vlug, dat moeder zei: „Ik krijg er zoowat hoofd- 
Pijn van.” 

Eindelijk was hij uitverteld. 


Na het eten ging hij moe van hetgeen hij dien dag beleefd 
had naar bed. 











Ziet hier een van de opstelletjes, over een schoolfilm ge- 
maakt. Niet alles, wat er te zien is geweest, is weergegeven. 
Anderen hebben weer meer over den aanleg van spoorlijnen, 
over gletschers, tunnels, Axenstrasse, Pilatus, Rigi enz. ver- 
haald. Bovenstaand opstel laat ons zien, hoe intens de kin- 
derziel met het filmbeeld meeleeft. We kunnen er verzekerd 
van Zijn, dat voortaan namen als wintersport, tunnel, glet- 
scher, enz., geassociéerd zijn aan de werkelijkheid, terwijl 
voor het aanbrengen van nieuwe begrippen het voorstellings- 
vermogen weer nieuwe aanknoopingspunten heeft. 

Nog onderhoudender dan het Zwitserland-programma wa- 
ren de beide films ,Milak de Eskimo” en ,Pori die. de 
daaropvolgende maanden werden vertoond. 

Een verhaal houdt de aandacht der leerlingen gespannen 
en het wetenschappelijke, wat de film biedt, wordt daaraan 
vastgeknoopt. Deze soort films wordt door het onderwijzend 
personeel zeer geapprecieerd, en paedagogisch als de beste 
beschouwd. Speciaal wil ik even wijzen op de 3de acte van de 
film ,,Pori". Onbeschrijfelijk mooi vertoont deze ons het leven 
der zebra's, gnoe's, struisvogels, secretarisvogels in het Tan- 
ganjika territorium (voormalig Duitsch Oost-Afrika). De 
operateur is er in geslaagd om vanaf een waarnemingspost in 
een der boomen deze dieren te filmen, terwijl ze komen drin- 
ken aan een der weinige waterplassen in de steppe. Dit is 
zoo zeldzaam mooi opgenomen, dat het een diepen indruk 
achterlaat, die niet gemakkelijk wordt uitgewischt. 

Hoe schitterend is ook de opname der giraffen in het open 
veld en daarna onder het geboomte, waar deze dieren bijna 
niet opvallen, doordat de huid vlekken vertoont, die geheel 
samensmelten met de zonnevlekken in het bosch. Dit voor- 








SS aar ue A es افا ا‎ 


aaa ee 




















































































beeld van camouflage wordt bijzonder mooi gedemonstreerd, 
en we moeten bewondering hebben voor het eindelooze 
geduld, dat voor deze soort opnamen van den operateur 
gevergd wordt. 

Het zou te ver voeren, om alle voor het onderwijs zoo 
waardevolle momenten uit deze hoogst interessante film weer 
te geven. 

Ook ,Milak de Eskimo", die ons een goede voorstelling 
geeft van de grootsche ijs- en sneeuwvelden op Groenland, en 
de ontberingen, waarmede een expeditie naar dit Poolgebied 
te kampen heeft, is een film van hooge beteekenis voor de 
algemeene ontwikkeling van jong en oud, al is er dan ook hier 
en daar wat tooneel kunstig doorheen gevlochten, omdat 
men later de voorvallen, die tijdens de werkelijke expeditie 
hebben plaats gehad, heeft verfilmd. 

Nog wil ik u hier een gedeelte van een opstelletje over deze 
film laten volgen. 

Een der exploreurs was in een kloof gevallen en had daar- 
door een verwonding bekomen aan z’n been, waardoor hij niet 
best meer meekon en de expeditie ophield. 

De leerling beschrijft dit nu als volgt: - 

„Toen Eriksen een paar dagen later zijn been alweer wat 
gebruiken kon, luisterde hij het volgende gesprek van de 
anderen af: : 

Als wij Eriksen eens niet hadden, zouden we al een eind 
verder kunnen zijn; het is zoo lastig, dat hij niet kan loopen. 
Eriksen vond het naar, dat hij aan de anderen zoo'n last 
bezorgde. Hij kreeg plotseling een vreeselijke gedachte. Hij 
zou zich laten insneeuwen. Hij trok zijn wollen jas uit en 
ging heen. Na een poosje geloopen te hebben, legde hij zich 
neer. De anderen, niet vermoedend, wat hij gedaan had, 
zeiden tot elkaar: „Waar zou Eriksen toch zitten, hij blijft 
zoo lang weg.” Ze gingen naar buiten, doch geen Eriksen te 
zien. „Zou hij ons gehoord hebben?” vroegen ze zich met 
schrik af. Ze zochten en zochten, maar ze vonden geen 
Eriksen. Ze dwaalden hoe langer hoe verder van de tent af. 
Maar eindelijk zagen ze in de verte een zwarte stip. Zou dat, 
zou dat.... Ja het kon niemand anders dan Eriksen zijn. Ze 
liepen zoo hard ze konden, om maar zoo gauw mogelijk bij 
hem te zijn. Hé, hé, hijgend, zuchtend en puffend stonden ze 
naast hem. Zou hij nog leven? Ze richtten hem op. Ja, hij 
ontsloot zijn oogen. 

„Eriksen, wat heb je toch gedaan? Kom mee. We kunnen 
je hier toch niet laten liggen?” 

Doch Eriksen schudde droevig het hoofd en zei: „Laat mij 
maar liggen, ik ben jullie toch maar tot last." 

De anderen stonden zoowat versteend van schrik. Dus hij 
had hen toch verstaan. 

„Och, kom toch, Eriksen, misschien komen we nog wel op 
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Ferste Nederlandsche Filmfabriek 


Speciaal ingericht met de meest 
moderne apparaten op elk gebied. 


Specialiteit in het vervaardigen der 
Hollandsche teksten in Buiten- 
landsche Filmwerken. 


Eigen muziek- en Contrélestations. 


Prima technisch personeel. 


De Haghefilm-fabriek levert EERSTE 
KLAS WERK OP ZIJN VLUGST AF. 
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Alle grootste filmwerken passeeren de ateliers der 
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de Lofoden-eilanden terug. Dan hebben we pret en plezier.” 
Dit gaf hem weer moed en ondersteund door de anderen, 
stond hij op en liep naar de tent terug. 








Is dit tafreel niet schitterend door het kind gevoeld en 
weergegeven? Het opstel, dat 7 blz. in een schrift beslaat, ge- 
tuigt niet alleen van de begaafdheid van de leerling om te 
kunnen weergeven, wat ze ziet, maar het pleit ook ten zeerste 
voor het instituut schoolbioscoop, dat met dergelijke mooie 
programma's een uitstekend leermiddel is, ook voor het stijl- 
onderwijs. 

Als 4e programma werd in Februari, ter herdenking van 
Edisons geboortedag, vertoond de Edisonfilm, met een be- 
drijfsfilm der Philipsfabrieken, beide eigendom van deze 
fabriek. Voor de middelbare scholen draaide naast de Edison- 
film de Bedrijfsfilm, vervaardigd door Joris Ivens met 
muziek van Lou Lichtveld en „Radio Europa" van Hans 
Richter. 


Daarna volgde als 5de programma: 
le. ,Met de „Graf Zeppelin" naar Amerika." 
2e. „In het oude land de Azteken.” 
3e. „Hoe onze bloemen ontluiken.” 


Weer laat ik een der jongens uit de klas aan het woord, om 
U te laten zien de uitwerking op de leerlingen. Het artikel zou 
zeker tot een brochure kunnen uitgroeien, indien ik U de 
volledige opstellen hier zou geven, liefst van enkele kinderen 
naast elkaar, om aan te toonen, dat ieder het met eigen woor- 
den weergeeft en de phantasie bij sommigen zorgt voor de 
noodige aanvulling tusschen de gegeven beelden. Wat nu 
volgt is van een 11-jarigen jongen en is het begin van een 
opstel over de reis met de „Graf Zeppelin”. 

Wat een drukte heerscht er te Friedrichshafen den (len 
October 1928. Waarvoor zou om 5 uur in den morgen die 
drukte en dat gesjouw dienen? En daar, ja daar ginds, wie is 
dat, wie loopt daar zoo zenuwachtig en alleen over het groote 
vliegveld? Ja, zien we dat goed, het is Dr. Hugo Eckener. Bij 
de hangar aangekomen, loopt hij met een peinzend gezicht 
langs de luchtreus, af en toe een bevel gevend (geen geluids- 
film) aan de werklieden, die de postzakken en den benoodig- 
den reisvoorraad in het schip doen. Maar waar gaat die reis 
dan toch wel naar toe? Niemand zegt het. 

Om half acht was de rust terug gekeerd. 

Al de werklieden waren voor aan het schip, buiten hoorde 
men het gejoel en het geschreeuw der wachtende menigte. 
Telkens stroomen er weer menschen bij. Het weet maar niet 
van ophouden. En als dan de haldeuren opengaan, gaat er 
een luid gejuich op. 





















































































De menschen dringen al meer en meer op, om het lucht- 
schip uit de hal te trekken. 

Eındelijk is het luchtschip buiten, en dan is er geen houden 
meer aan. De bereden politie kon het niet verhoeden, dat de 
menschen zoo opdringen. Met touwen wordt de reus uit de 
hangar getrokken. Plotseling werd er „Luftschiff los" g 
mandeerd en toen steeg de reus langzaam maar zeker op. 


















U kunt zich, geachte lezer, indenken, hoe de jongens en 
meisjes meeleven met de komst der Graf Zeppelin naar 
Holland. De krantenberichten komen alle dagen in de klas 
binnen, ook over onderwerpen van de vorige films. De leer- 
lingen hebben interesse voor tal van zaken gekregen, een 
belangstelling, 


zakelijk is. 










menschworden zeer 


Het laatste programma, dat in Mei 1932 vertoond werd, was. 
wel uit filmisch oogpunt het mooiste van alle. 

„Het land van Maori en Papoea” brengt in beeld het zoo. 
merkwaardige land Australië, vervolgens Nieuw-Guinea en 
Nieuw-Zeeland. De opnamen zijn zoo schitterend, dat ik wel 
alle vereenigingen, schoolbioscopen enz. zou willen toeroepen: 
„Organiseert in den komenden winter vooral use voorstel- 
lingen met deze film.” 

Van ganscher harte hoop ik, dat bovenstaande regelen er 
toe mogen bijdragen, dat er meer aandacht besteed zal wor- 
den aan de afdeeling cultureele films, waarvan de Ufa Film- 
maatschappij op °t oogenblik een schitterende collectie bezit, 
opdat ook de Film Maatschappijen er mee kunnen verder 
gaan, meerdere films op wetenschappelijk 


vaardigen. 


















gebied te ver- 


Verder meen ik aangetoond te hebben, dat het beschikbaar 
materiaal veelzijdig is, al heb ik dan ook maar door mijn kor- 
ten diensttijd pas een 6 tal programma’s vertoond. De voor- 
raad is echter nog lang niet uitgeput en verlangend zien de 
leerlingen dan ook den komenden winter weer tegemoet. 


Juni 1932. 














D. A. J. BAARS, 


Leider der Gemeentelijke Schoolbioscoop. 
Arnhem, Passavantlaan 12. 





eld het 700 
„(uinea en 
dat ik wel 
toeroepen: 
je voorstel- 


regelen er 
d zal wor- 
Ufa Film- 
lectie bezit, 
nen verder 
led te ver- 


Jeschikbaar 
r mijn kor- 
|. De voor: 
nd zien de 
emoet. 


„Ihjoscoop.- 















































De dochters Dal DPOUUD Rehmann 
Een ontmoeting in het licht der J, upiterlampen 


en dergelijke vroolijke stemming was er nog nooit be- 

f reikt. De champagne vloeide in stroomen. Franz 

Doelle, de componist van „Weissen Flieder” moest 

extra een nieuwen schlager voor de bruiloft schrijven. De 

componist zat aan de piano en speelde persoonlijk de brui- 
loftsgasten zijn jongste meesterwerk voor: 


„Ich bin in Stimmung, 

Du bist in Stimmung, 

Sowas von Stimmung 

War noch nicht da! 

Ich bin so fröhlich, 

Du bist so fröhlich, 

'slacht sogar selig 
Schwiegermama!” 


Ze lacht, dat de coulissen ervan wankelen. De camera schiet 
bedreigend op haar toe. Hansi Niese is als schoonmama in de 
juiste stemming. Zij speelt een portiersvrouw, die den wel- 
luidenden naam Lehmann draagt en drie huwbare dochters 
de veilige haven van het huwelijk heeft binnen te loodsen. 


Gerda, Emma, Lissi — Eigenlijk ging zij niet accoord met dit 
huwelijk. Zij wilde hoogerop. Kampers was niet fijn genoeg. 


Haar dochter Emma, in de film Hertha Thiele, werkt welis- 
waar op een zeepfabriek, maar Kampers had zich toch een 
ander beroep kunnen kiezen. Hij heeft het in de film slechts 
tot chauffeur gebracht. Moeder Lehmann heeft zich er over- 
heen moeten zetten en nu is ze in de beste stemming, want 
niemand anders dan regisseur Karl Heinz Wolff heeft die 
twee samengebracht. | 


Een sein weerklinkt.... de opname is beéindigd — alles is 
goed gegaan — het belichte materiaal kan worden ontwikkeld. 
Het feest is ten einde! 


De scene verandert. In een wijnlokaal zit een andere van de 
drie dochters van moeder Lehmann. Het is een kritiek oogen- 
blik. Men weet nog niet, of het goed afloopt. Gerda (Else Elster) 
wil zich bij een glas champagne met een man uit vooraan- 
staande familie verloven. Hij heeft niet het geringste vermoe- 
den, dat de aardige, voorname verschijning de dochter van een 
portiersvrouw is. Achter de coulissen wordt een lenteliedje 
gespeeld en Rudi (Klingenberg) ziet zijn schatje diep in de 
oogen, houdt haar hand stevig vast en doet de voor velen nood- 
lottige vraag. Zachtjes speelt de piano: 






















































































„Etwas Sonne muss sein! 

Etwas Frühling muss sein! 

Was fängt ein armes Herz sonst heutzutage an! 
Etwas Lerchengesang und im Park eine Bank!” 
Afblenden! 


De derde dochter uit den huize Lehmann is mannequin, 
verlangend naar pretjes. Lissi (Carla Carlsen) is verliefd. Zij 
wil uitgaan. Natuurlijk zoo voornaam mogelijk. Auto, elegant 
gekleed, danspaleis. Het danspaleis is in een hoek van het 
atelier opgebouwd en de indruk van luxe is overweldigend, 
al is het ook bordpapier. Kampers heeft voor deze opname 
zijn eigen auto geleend. Hij moet over een oprit het atelier 
binnenrijden. Dat is niet zoo eenvoudig — de auto is groot, 
oprit en deur zijn klein. Een spatbord wordt beschadigd. Kam- 
pers wordt woest en begint luid te schelden. Een echte chauf- 
feur, met echt Berlijnsch accent tijdens een aanval van woede, 
terwijl er niet eens wordt gedraaid! Allen probeeren hem te 
kalmeeren, maar Karl Heinz meent, men zal hem kalm ver- 
der laten gaan. ,,Dat kalmeert het beste!". Men laat hem de 
foto's van pas opgenomen scene’s zien. Dat heeft invloed. Hu 
wordt kalm en is spoedig weer de oude, gewillige Kampers. 
Met zijn grooten Buick rijdt hij tusschen de coulissen door. 
In de nabijheid van den microphoon geeft hij vol gas, brengt 
de regiestaf in levensgevaar, jaagt argelooze passanten den 
doodschrik op het lijf. Een andere auto komt aangereden, 
een alledaagsche taxi met een onbekenden, echten chauffeur. 
In den wagen zitten Carla Carlsen, de levenslustige manne- 
quin, en Hertha Thiele, het chauffeursvrouwtje. Zij gaan uit 
met Pointner. Vlak bij het danspaleis stopt Kampers en ziet 
uit de taxi zijn vrouw komen, geschminkt en in elegante, 
geleende kleeren. Hij wordt razend van jalouzie en juist als 
hij wat te weten wil komen, wordt het sein tot beéindiging 
van de opname gegeven. 
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FRITZ KAMPERS 
ANTON POINTNER 
HEINZ KLINGENBERG 
SIGURD LOHDE 


MUZIEK: 







































































6 


De vrouw en de film 


psychologie der Vrouw”. En hoezeer deze geleerde 

ook door de wetenschappelijke wereld moge zijn toege- 
juicht om zijn alleszins knappe prestatie — ik heb hem dat 
werk nooit kunnen vergeven! Nu begrijp ik heel wel — en 
hopelijk ieder met mij — dat het aan des professoren rust 
weinig zal af of toedoen of een onbelangrijk en nederig 
vrouwspersoon als ondergeteekende in opstand wordt ge- 
bracht door zijn, des professors, bijdrage tot vermeer- 
dering der karakterkennis van het menschdom en dat is 
dan ook in geenen deele mijn bedoeling. Ik wil alleen maar 
zeggen, dat het toch zoo wonderlijk is, dat ondanks alle 
emancipatie en gelijkberechtigdheid en gelijk-gesteldheid, de 
vrouw nog altijd het twijfelachtig voorrecht geniet, te worden 
beschouwd als een bijzondere variëteit van het menschelijk 
ras. Maar énfin, wij zijn er aan gewend en hebben er ons bij 
neergelegd. 

De lezer zal dus begrijpen, wàt 'n eer ik het mij rekende, 
toen men ook mij verzocht, een bijdrage voor dit boek te 
leveren. Als journalistisch jongmaatje (een vrouwelijke vorm 
voor dit woord bestaat er nog niet, voor zoover ik weet!) en 


P s& Heymans heeft een boek geschreven „De 


als vrouw is dit trouwens de eenige houding, die je past, 


nietwaar? Ik moet dan ook eerlijk bekennen, dat ik bij het 
schrijven van deze regelen het gevoel heb van een bleu jong- 
meisje, dat haar entree maakt in een salon vol deftige, 
baardige, geleerde heeren, wier kennis en knapheid een 
onmiskenbaren, doch verlammenden indruk op haar maken! 
(De baardigheid gelieve men niet op te vatten als een onge- 
paste hatelijkheid op eventueel met een dergelijken haargroei 
behepte medewerkers, die ik trouwens geen van allen per- 
soonljk ken — doch als een symbool van hun ambtelijke 
eerwaardigheid !) 

De Vrouw en de Film dus. Bijna had ik gezegd: het is een 
twee-eenheid, maar dat zou niet heelemaal juist zijn. 
Immers: de film zonder vrouw —- dat behoort tot de hooge 
uitzonderingen, zoo niet tot de onmogelijkheden; maar de 
vrouw zonder film, die kan er nog mee door, al zal er toch 
in de beschaafde wereld maar een zeer klein aantal vrouwen 
bestaan, die nog nooit een film hebben gezien. 

Om nu evenwel te blijven bij de belangrijkheid van de 
vrouw, omdat zij noodig is voor de film: waar zou het heen 
moeten zonder haar? De film ambieert in negen en negentig 
van de honderd gevallen een afspiegeling te zijn van het 
werkelijke leven van alledag. En het leven is nu eenmaal 
in geen enkelen vorm denkbaar zonder de vrouw. Niemand 
zou zich — althans zoo vlei ik, vrouw, mij! — het leven en 
de wereld gaarne vrouwen-loos wenschen: uitgezonderd 
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natuurlijk de pantoffelhelden, met wie wij hier echter geen 
rekening kunnen houden, hetgeen zij gelukkig gewend zijn. 

De vrouw in de film, die de wereld, mannen zoowel als 
vrouwen, iets te zeggen heeft, kan door haar spel een invloed 
uitoefenen op een massa, waarvan zij den omvang zelf ter- 
nauwernood kan bevroeden, zóó ver-strekkend zijn de gevol- 
gen, die haar uitbeelding van een of andere persoonlijkheid 
heeft. 

Stelt zij bijvoorbeeld een slechte vrouw voor — niet 
alleen in de beteekenis, die wij gewend zijn aan de uitdruk- 
king ,slechte vrouw" te geven, doch ook een vrouw met een 
laag karakter —, dan zal onwillekeurig iedere vrouw, die haar. 
gadeslaat, een afkeer in zich voelen opkomen van een der- 
gelijk gedrag en een verlangen om zóó niet te zijn of te worden 
beschouwd. Speelt een filmactrice de rol van een goede 
vrouw, een nobel karakter, een lieve figuur, dan wekt Zij 
evenzeer den wensch, om die vrouw in edelaardigheid en 
liefde te benaderen, om óók dien sfeer van geluk en harmonie 
om zich te verspreiden. Ziet een toeschouwer in een film de 
rechtschapenheid en onschuld van een of andere vrouw, door 
welke macht, door welke reden ook, verdrukt worden, dan 
zal hij zichzelf beloven, om zooveel in zijn bereik ligt, 
dergelijke onrechtvaardigheden in eigen omgeving te 
voorkomen of te corrigeeren. En ten slotte: geeft de film een 
vrouw in al haar zwakten en sterkten, haar trots, haar liefde, 
haar ijdelheid of coquetterie, haar egoïsme en haar offervaar- 
digheid, dan gaat het hart van het publiek uit naar een zoo 

waar en levens-echt geschapen beeld. 

Tot zoover de vrouw, in wat zij de film te geven heeft. Ik 
zou nog honderd andere voorbeelden kunnen noemen, waar- 
uit de invloed van de vrouw op de film blijkt, doch dit zou 
ons te ver voeren en wij willen dus liever eens bekijken wat de 
film aan de vrouw te geven heeft. 

Dat is in de eerste plaats: illusie. Een vrouw is nu eenmaal, 
althans in de meeste gevallen, een romantisch wezen, dat niet 
kan leven zonder die schoone droomen, die bijna elk vrou- 
wenhart vervullen. Al wat een vrouw in haar eigen leven 
ontbeert, kan zij op de film, levens-echter dan waar ook. 
beleven. Ik ken vrouwen en meisjes, wier bestaan dor en 
droog is als een doode boom, wier leven elke emotie mist, 
wier idealen en illusies onverwezenlijkt zijn gebleven; die 
het lot, dat haar is toebedeeld en waarvan zij de hoogste 
verwachtingen koesterden, één groote teleurstelling hebben 
bevonden. Welnu, zij „zoeken haar troost in den bioscoop” in 
den meest waren zin van het woord. En bijna altijd vinden 
zij dien troost in hetgeen zich op het witte doek afspeelt. 

Dan is daar de niet te onderschatten instrueerende invloed, 
die de film op de vrouw heeft. Zij kan op de film in alle 
finesses zien, hoe zij zich moet bewegen in een gezelschap, hoe 
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zij gasten moet ontvangen, hoe zij haar gebaren moet verfijnen 
tot een zekere elegance, hoe zij meet dansen, hoe zij moet 
spreken; alles door het voorbeeld, dat de filmactrice haar 
geeft. Zij kan van de film leeren, welke kleeding, welk kapsel, 
welke sieraden bij haar type passen. 

Nu zou hier tegen aan te voeren zijn, dat het tooneel deze 
zelfde instrueerende macht heeft. Doch hierbij zij dan opge- 
merkt, dat de film juist zulk een onschatbare leermeesteres 
is voor die vrouwen, die om redenen van financieelen aard 
niet naar den schouwburg kunnen gaan en die niet in aanra- 
king komen met de kringen, waarin men al deze kleinigheden, 
die toch zoo belangrijk zijn voor een vrouw, zèlf weet, of 
althans behoort te weten. Bovendien: het tooneel kan wat dit 
aangaat, niet op één lijn gesteld worden met de film, omdat 
zijn aard en aanleg nu eenmaal gansch anders is. Nergens 
anders dan op de film kan men zóó goed leeren, hoe men een 
trap moet afloopen, hoe men een sleep moet dragen, hoe men 
een kamer betreedt... kortom: hoe men zijn persoon zoo 
voordeelig mogelijk doet uitkomen. 

Voorts is er, voor de minder ontwikkelde vrouw en voor 
de vrouw, die geen tijd heeft om te lezen, dus de huismoeder 
en de werkende vrouw, de geweldige factor, die de film vormt 
voor de literatuur en de wetenschap. 

Hoe menig kunstwerk, waarmede de ongeletterde vrouw 
geen gelegenheid had kennis te maken en dat zij uit den aard 
der zaak dus niet kon waardeeren, is door de film niet nader 
gebracht tot haar en tot duizenden mèt haar? Hoeveel vrou- 
wen, die nooit een bepaald boek hadden gelezen, zijn er niet 
heftig geboeid of bewogen geweest, wanneer zij het werk in 
film-vorm zagen? 

Last but not least wil ik wijzen op de enorme opvoedende 
kracht, die er van de film in het algemeen en van sommige 
tendentieuze films in het bijzonder kan uitgaan. Menige 
moeder zal de les, welke de film haar leerde met betrekking 
tot de opvoeding van haar kinderen, ter harte hebben geno- 
men. Tallooze meisjes zullen, bij het zien van een oorlogsfilm, 
de stille gelofte hebben afgelegd, in háár toekomstig vrouwen- 
leven alles te doen wat in haar vermogen is om den oorlog te 
voorkomen en te vernietigen. En tenslotte zullen er heel wat 
kleine en groote jongens zijn, die door de film hebben geleerd, 
dat moed, ridderlijkheid, eer en edelmoedigheid de voor- 
naamste mannelijke deugden zijn! 


En hiermede meen ik, dat het tijdstip is genaderd om 
afscheid te nemen van de geleerde heeren in den salon der 
Journalistiek. Het is niet comme il faut zoo lang te blijven 
bij een eerste visite. 

Heeren, ik heb de eer U te groeten. Het was mij zeer aan- 
genaam. Tot genoegen! 


ALI DE KLER. 
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HET SCHOONE AVONTUUR 


(Das schöne Abenteuer) 


Productieleider: 
Gunther Stapenhorst 
Regie: 
Reinhold Schünzel 


In deze gedistingeerde comedie 
vonmdereansechen oorsprong 
werken verder nog mede: 


Adele Sandrock, Ida Wüst, 
Otto Wallburg, Käthe Haack, 
LydiaPollmann,Alfred Abel, 
Kurt Vespermann, Blandine 
Ebinger, e.a. 






























































Gem leoensbeschrijoimg oam de film 
DOOR ERIC TERWIN 


et was in 1895. Zeven en dertig jaar geleden dus. Zeven 
H en dertig jaar is een lange tijd,althans van menschelijk 

standpunt bezien. En omdat de film zoo midden in 
het menschenleven staat, er een getrouwe afspiegeling van 
is en steeds meer poogt, het in den meest volmaakten vorm 
te benaderen, wil ik in dit artikel de ontwikkeling van de 
film vergelijken met die van den mensch. Een man van zeven 
en dertig jaar is — zooals men dat pleegt te noemen —- een 
man in de kracht van zijn leven. Ik wil hiermee nu niet bewe- 
ren, dat de film eerst zeven en dertig jaar oud zou zijn, o neen! 
De eerste beginselen van de kunst der cinematografie liggen 
veel verder achter ons in nauwelijks als zoodanig te onder- 
kennen experimenten en vindingen. Doch het jaar 1895 was 
dat waarin de wereld voor het eerst in den meest primitieven 
vorm de film aanschouwde, zooals zij die thans kent. 

Het filmkind zette zijn eerste wankele stapjes op den weg 
des levens. Als bij alle kinderen ging het gebrekkig en de 
ouders zagen met angst en teederheid toe, verrukt en geamu- 
seerd tegelijk over zijn pogingen om den mensch nabij te 
komen. | 

Dit liefelijk tafereel speelde zich af in den kelder van het 
Grand Café te Parijs, waar de gebroeders Lumière hun eerste 
.photographies vivantes" vertoonden. Een jaar later ver- 
gastte men de bezoekers der variété's op een miniem filmpje, 
dat dan het slot- en glansnummer van de voorstelling was. 
Overbodig te vermelden, dat van een soort „scenario” of iets 
wat er ook maar in de verste verte op leek, geen sprake was. 
Het publiek keek zich de oogen uit aan een serie beelden als 
het aankomen van een trein, het marcheeren van de soldaten 
van de wacht, of een opname van een ijsbaan. En dan was er 
ook nog als bijzondere attractie de pikante bruidsnacht-stem- 
mingsfilm „Eindelijk alleen!” 

(Het behoeft geen betoog, dat wij toen in de verste verte nog 
niet droomden van zooiets als filmkeuring!) 

Sinds dien merkwaardigen datum heeft het filmkind heel 
wat doorgemaakt: zijn schooltijd, zijn vlegeljaren, zijn jonge- 
lingsleven en tenslotte is het met steeds rassere schreden 
vooruit gesneld, tot het eindelijk een man was geworden. 
Want: het was een bijzonder kind, dàt was-ie! zouden wij met 
den befaamden Dik Trom kunnen spreken! 

Volgen wij thans den levensloop van de film. 

Met de aantrekkingskracht als variété-nummer was het al 
gauw gedaan en merkwaardig genoeg zien wij de film (in 
begin-stadium dan nog altijd) weer opduiken als een soort 
variant op de poppenkast. Men vertoonde nl. films op de 
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kermissen en volksfeesten, in linnen tenten en kramen, zoo 
goed als het kalf met vijf pooten en de vrouw met den baard! 
Deze „monumentale” films waren niet langer dan 120 meter 
en dat beteekende al een heelen vooruitgang bij wat er in de 
variété's was vertoond. (Tegenwoordig is de gemiddelde film 
2000 à 3000 meter lang!) 

In 1912 werden deze reizende bioscopen zoetjesaan verdron- 
gen door de vaste cinema's in een of ander gebouwtje. Wan- 
neer men hierbij eens denkt aan de schitterende, luxueuze 
theaters der hoofdsteden, zoowel in binnen- als buitenland, 
dan moet men zich verbazen over de snelheid der techniek 
en over het vernuft en de wilskracht van den mensch. 

De leek echter ziet alleen nog maar den vooruitgang van het 
milieu waarin de film leefde en leeft. Nog veel grooter spron- 
gen heeft de filmtechniek gemaakt. Dit is iets bijna ongeloo- 
felijks. Het filmkind kwam in de groei-jaren en gedijde met 
verrassende snelheid. En dat alles was het werk van den 
eenen, machtigen, alleen-heerscher: den regisseur. Dat was 
de man, die de film in den meest letterlijken zin en in alle 
opzichten produceerde. Hij kwam zelf op het film-idee, en 
zette dat om in een manuscript. Hij berekende de kosten van 
de onderneming en fourneerde de benoodigde fondsen; hij 
maakte een vluchtig en gebrekkig schema voor de werk- 
zaamheden, bestaande uit enkele aanduidingen; de rest, de 
stemming, de sfeer, die van de film uit moest gaan — dat 
àlles had hij in zijn hoofd. Hij bouwde zelf de studio en het 
atelier. Dat was trouwens niet moeilijk, want zij bestonden 
uit niet meer dan een paar linnen wanden en wat latten. En 
bovendien speelde hij dan zoo goed en zoo kwaad als het 
ging de hoofdrol of althans een zeer belangrijke rol in het 
stuk. Zijn eenige helpers waren de camera-man en een paar 
spelers. Het was eenhoofdig bestuur in den meest directen 
vorm! Het filmpje was nooit grooter dan één acte en kostte 
desondanks heel wat hoofdbrekens. 

Weldra echter volgde de twee- en zelfs de drie-acter. 

Om een denkbeeld te geven van het „filmbedrijf” uit dien 
tijd (hoewel daar eigenlijk nog nauwelijks sprake van kon 
zijn), geef ik hier enkele cijfers. 

Een in die dagen als „monumentaal werk" gekwalificeerde 
film werd in drie dagen opgenomen, kostte zeshonderd mark 
en was in den bioscoop in 25 minuten afgedraaid. In de film 
.lannhàuser" speelde Henny Porten de rol van Elizabeth 
en ontving daarvoor het vorstelijke honorarium van...... 
drie mark per dag! De eerste regisseurs brachten het tot een 
maandelijksch salaris van driehonderd vijftig mark. En het 
wonderlijke was, dat iedereen tevreden was en genoeg had. 
Vergelijk daarbij nu eens de fabelachtige sommen, die heden 
ten dage zoowel door regisseurs als spelers worden verdiend 
en de ontevreden gezichten, die zij er dan bij zetten en al de 
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reclames en processen, die niet van de lucht af zijn! Het 
moet een waar paradijs van gemoedelijkheid zijn geweest! 

In 1913 begon de film zoo’n beetje de vlegeljaren te boven 
te komen. Er ontstond een verlangen naar iets goeds en duur- 
zaams, zonder valsch sentiment, kinderachtige streken en 
kwajongens-dolheden. Er verscheen een andere figuur op het 
film-tooneel: de filmschrijver. De tot dusver almachtige 
regisseur kreeg een medewerker en een concurrent tegelijk. 
Want: de man, die het scenario schreef, bemoeide zich niet 
met de vraag, hoé de door hem uitgedachte scénes in beeld 
gebracht moesten worden, hoe de door hem geschapen figu- 
ren verwezenlijkt werden en hoe de verschillende karakters 
moesten worden uitgebeeld. Hij schiep ze en vormde ze tot 
een logisch en boeiend geheel. Doch voor den regisseur gold 
in de eerste plaats de vraag, of dit of dat optisch weer te 
geven was; of het publiek het begrijpen zou en of de heele 
historie bij elkaar tot de massa spreken zou. 

En toch bleek op den duur, dat de literatuur een onmis- 
bare factor voor de film was. Nog vóór den oorlog werd het 
tooneelwerk „Der Andere" van Paul Lindau verfilmd; voorts 
het blijspel „Wo ist Coletti?” van Franz von Schónthau en. 
zelfs een roman, n.l. „Der Eid des Stephan Huller”. 

Sindsdien hebben film en literatuur een onverbrekelijk 
verbond gesloten. 

Daarop volgde voor den filmjongeling de Sturm- und 
Drang-periode in den vorm van den grooten oorlog. Een 
periode, waarin plotseling al het oude onderstboven lag, 
waarin de menschheid worstelde met duistere instincten en 
hartstochten, een draaikolk van steeds wisselende gevoelens, 
waarin zoo menig begrip, dat tot dusver voor goed en mooi 
en waar had gegolden, voor altijd onder ging. De. Duitsche 
filmkunst scheen tot ondergang gedoemd, terwijl de Ameri- 
kaansche zich met kracht ontplooide. 

Nauwelijks echter was de oorlog voorbij, of de film bleek 
door zijn Sturm- und Drang-periode gerijpt tot een zelfstan- 
dig man met een zeer persoonlijken en eigen aard. De schit- 
terende prestaties van een Ernst Lubitsch, kort na den 
oorlog, zijn daar een overtuigend bewijs van. 

Na den oorlog ging het met de film bergopwaarts. Vooral 
de Duitsche filmindustrie heeft er toe meegewerkt om de 
film als een op zich zelf staande kunst te doen leven, om de 
wereld te toonen, dat film geen aftreksel is van het tooneel, 
geen gefotografeerde comedie. Zij stelde zich de ondankbare 
en zware taak, het publiek er van te overtuigen, dat de film 
een kunst is met een eigen richting en een eigen vorm en als 
zoodanig langzamerhand een beschavingsfactor is geworden, 
dien men niet mag onderschatten en die waarschijnlijk een 
grooter plaats inneemt, dan men oppervlakkig zou veronder- 
stellen. Er is altijd nog een groot deel van het publiek, en dat 

































zijn de conservatieven, die bij het woord ,,film” of „bioscoop” 
altijd nog denken aan de ouderwetsche, rare geschiedenisjes 
op het witte doek, de „draken” enzoovoort, kortom de men- 
schen, die de film niet au serieux nemen. 

Als een logisch gevolg van den oorlog greep de film thans 
het eerst naar het verleden, naar de tijden, waarin groote 
daden werden bedreven, dus naar de geschiedenis. Wij 
kregen dus de historische film met de zoo suggestieve 
costumes en décors. Dit materiaal paste zich bij uitstek aan bij 
de wetten van beweging en rhythme, die kenmerkend zijn voor 
de film en Ernst Lubitsch bracht dit in practijk, waardoor de 
Ufa vooral de scheppende factor werd van de rasechte 
costuum- en historische film. De film Madame Dubarry” 
bijvoorbeeld is niet alleen een getrouwe weergave van de 
zeden en gewoonten en de kleederdrachten uit die dagen; 
neen, zij ademt ook geheel den geest van den tijd. Zij is zoo 
realistisch als de Fransche revolutie zelf. 

Het prachtige décor van deze rolprent met zijn natuur- 
getrouwe weergave van het oude Parijs werd evenwel nog 
overtroffen door de architectuur van ,Anna Boleyn”. Het 
kasteel Windsor, de Tower en de Westminster Abdij — het 
waren alle schitterende staaltjes van filmarchitectuur. 

Het tweede bewonderenswaardige element in de Ufa-films 
van dien tijd, was de massa-regie, gedemonstreerd in de woe- 
dende volksmenigten van „Madame Dubarry", maar meer 
nog in den bruiloftsstoet en de tournooi-scénes van „Anna 
Boleyn”. Hier werd duidelijk getoond, dat de opbouw van het 
tooneel ten nauwste samenhangt met de handeling. 

Wéér was het Lubitsch, die wees op het gewicht van de 
filmarchitectuur. Hij ontbood knappe bouwmeesters en maak- 
te hun ideeén en ontwerpen dienstbaar aan zijn plannen. Er 
ontstonden ware coulissen-steden. Voor ,,Der Golem" bouwde 
Professor Poelzig de décors en Kurt Richter deed hetzelfde 
voor „Anna Boleyn". In de ateliers ontstonden huizen, stra- 
ten, wijken, kathedralen en landschappen. Men wilde de 
„werkelijke werkelijkheid" weergeven door precies in stijl 
gehouden namaak. 

Na Lubitsch is alleen Fritz Lang tijdens zijn Ufa-periode er 
nog in geslaagd een dergelijke virtuositeit te bereiken in de 
filmarchitectuur. Men denke maar eens aan de weergalooze 
décors van de ,Nibelungen", aan den wolkenkrabber in 
Metropolis" en het geheel „aangelegde? maan-landschap 
van „De Maangodin”. 

I || Lubitsch echter was een zeer actief man en hij bleef dan 
di ook niet lang stilstaan bij de „stijlechte” décors van zijn film. 


























































































"ul Zoowel hij als Paul Wegener joegen de film-architectuur als 
i | het ware vooruit, tot er met de film „Caligari”, de vertegen- 

| woordiger van de expressionistische filmkunst, een crisis ont- 
stond. Aan den eenen kant stond: de machtige, grootsche 
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natuur; aan den anderen kant: de vernuftig nagebootste 
natuur, dus de geschapen decoratie. In dezen strijd moest de 
natuur het onderspit delven en tot dusver is het atelier-décor 
nog steeds het meest geliefkoosde gebleken. 

De moderne filmkunst heeft langzamerhand de natuur 
gestyleerd. De Nibelungen-film met haar heerlijke landschap- 
pen, bosschen, burchten, is geheel opgenomen in het atelier, 
waar men de natuur impressionistisch had weergegeven. 

En hiermede zijn wij genaderd aan weer een ander belang- 
rijk punt. De filmkunst is namelijk geen natuurgetrouwe 
fotografie, doch moet op de filmstrook en later op het witte 
doek beelden weergeven waarvan dezelfde stemming uitgaat 
als van de handeling. 

Toen ten slotte de historische film geen opgeld meer deed, 
kwam de reactie, in den vorm der litteraire films, zooals de 
kamermuziek na het volle orkest. De sprookjes-films wissel- 
den af met de expressionistische films en eindelijk de ver- 
filmde boeken. Dit laatste niet zonder heftigen tegenstand van 
de betrokken auteurs. Doch de film „Rose Bernd" heeft zelfs 
de meest verbitterde tegenkanting van de tooneelschrijvers 
overwonnen en verlamd, door haar weergalooze schoonheid 
op het witte doek. 

Toen dit experiment eenmaal was gelukt, deinsde de film 
ook niet meer terug voor klassieke werken. Men heeft zoowel 
den Bijbel en de heldensagen verfilmd, als Shakespeare, 
Goethe, Schiller, Lessing enzoovoort. Bijna alle schrijvers, alle 
kunstenaars van de pen hebben stof voor de film geleverd. 
Wij noemen hier slechts de namen van de meest bekende 
schrijvers: Hauptmann, Thomas Mann, Bierbaum, H. H. 
Ewers, Jacob Wasserman, Ibsen, Strindberg, Wedekind en 
Schnitzler, Carl Zuckmayer, Leonhard Franck, Walter 
Hasenclever, Klabund, Arnolt Bromsen en Bert Brecht, 
Claude Anet, Sinclair Lewis, Maugham, Edgar Poe, Pirandello 
en Bernard Shaw. 

Niemand kan de film haar goed recht bestrijden, om uit de 
sroote wereldliteratuur haar grondstoffen te halen. Daarbij 
heeft zij echter één voorwaarde te vervullen en die is, dat zij 
niet slaafs handeling en verloop van het boek navolst, doch 
dat het eerst als het ware opnieuw gecomponeerd wordt, 
klaargemaakt voor háár werk. 

Langzamerhand wijzigt zich hierdoor ook steeds meer het 
werkprogram van den regisseur. De vóór-oorlogsche film- 
leider behoefde zijn plannen niet schriftelijk vast te lessen; 
hij had ze in zijn hoofd en dat was de secuurste en veiligste 
plaats. Na den oorlog echter ontstond de z.g. „super-film”, 
waarbij de camera een geheel andere en meer ingewikkelde 


taak te vervullen kreeg, welke tevoren wel degelijk moest ` 


zijn vastgesteld, zoowel door den auteur als door den regis- 
seur. Zoo ontstond het draaiboek, een eigenaardig soort 





IN en 


eelschrijver 
> schoonheid 


nsde de film 
heeft zoowel 
Shakespeare, 
rivers, alle 
Im geleverd, 
oes bekende 
qun, H H 
Vedekind en 
ick, Walter 
dert Brecht, 
o Pirandello 























bastaardkind, geboren uit de phantasie van den schrijver en 
de visie van den regisseur. Een dergelijk draaiboek is buiten- 
Sewoon interessante en spannende lectuur voor hem, die de 
moeite wil nemen, er eens mede kennis te maken. 


Bij alle belangrijke personen, die de film maken tot wat 21) 
is, hebben wij tot dusver die eene, die bijna de belangrijkste 
is, nog niet besproken. Die eene is: de man aan de camera. 


In de laatste tien jaar heeft de camera-man nieuwe perspec- 
tieven voor de film geopend. Dit is iets wat de leek meestal 
nooit te weten komt en daarom wil ik er hier speciaal op 
wijzen. 

In den aanvang der filmkunst stond de camera onbeweeg- 
lijk op haar statief en fotografeerde wat in de lens kwam. 
„Slechts door een totaal-aanzicht kan het publiek een indruk 
krijgen van wat er gebeurt”, redeneerde men. 


De Amerikaansche regisseur Griffith echter was de eerste, 
die iets nieuws toepaste. Hij bracht de camera vlak 
bij het gezicht van den speler, zoodat de toeschouwer 
alle aandoeningen en gedachten op dat gelaat zag weergege- 
ven en ze kon bestudeeren, hetgeen niet weinig bijdroeg tot 
de verhooging der eischen, die aan het spel van den film- 
artist werden gesteld. In dit opzicht heeft de filmspeler het 
moeilijker dan de tooneelspeler; deze laatste toch weet zich 
op een grooten afstand van het publiek, dat de wisseling der 
emoties op zijn gezicht slechts door een kijker kan gadeslaan 
en bovendien heeft hij nog het voordeel, na één of meer 
opvoeringen, een houding of een gebaar, dat niet in den 
smaak blijkt te vallen, te kunnen veranderen en zoo noodig 
verbeteren. 


De filmacteur evenwel weet, dat elke uitdrukking en elke 
geste onherroepelijk is en tot in de kleinste details door het 
publiek, dat er als het ware met den neus boven op zit, wor- 
den gecritiseerd. En daarmede staat en valt een film. In het 
prachtige werk van Drever, „Die Jungfrau von Orleans” 
heeft men dit experiment tot in de perfectie toegepast. Het 
noodlot van het Fransche boerenmeisje, dat tot zulke groote 
daden was voorbestemd, werd hier geheel en al uitgebeeld 
in de verschillende gezichten, hetgeen de film buitengewoon 
spannend maakte. | 


Dit alles was natuurlijk ook oorzaak, dat de man aan de 
camera niet kon volstaan met alleen maar een goed fotograaf 
te zijn; neen, hij is thans bijna een fotografisch genie. Door 
de instelling van het toestel krijst de film eerst haar symboli- 
sche beteekenis. Ik geef hierbij twee voorbeelden uit films, die 
nog van kort geleden dateeren. Als in de film M" van Fritz 
Lang de moordenaar het kleine meisje doodt, ziet men alleen 
den bal uit het struikgewas wegrollen en den luchtballon 
opstijgen en men begrijpt daaruit wat er is gebeurd, met nog 
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veel grooter ontroering en afschuw dan wanneer men den 
moord tot in de finesses had zien bedrijven. 


In de film „Le Million" van René Clair wordt ons de kracht 
van de stem van den heldentenor gedemonstreerd door een 
kroonluchter op een verdieping lager, die door het geweld 
van het geluid gaat trillen en beven. 


Behalve de fotografie is ook de montage van de film met 
reuzenschreden vooruitgegaan. Onder „montage” verstaat 
men de groepeering der beelden in hun onderlinge verhou- 
ding. Dit is een zeer gewichtig werk, dat voor de uitwerking 
van de film van het grootste belang is. De man, die de film 
knipt en aaneenplakt, is als een dichter, die de juiste strophen 
en zinswendingen zoekt om hetgeen zijn woorden moeten 
uitdrukken, zoo direct en doeltreffend mogelijk te maken. 


De goede montage van een film kan de waarde ervan op 
een niet te onderschatten wijze verhoogen. Zij kan de span- 
ning er in brengen, zij kan de emoties accentueeren — kortom 
Zij is een van de belangrijkste factoren voor het succes van 
een film. 

Toen het met de camera eenmaal zoover was gekomen, dat 
zij niet meer muurvast op haar statief stond, werd haar leven 
één groot avontuur. Zij werd op wielen gezet en wanneer het 
noodig was op een glijbaantje; nu eens liet de camera-man 
haar als langs een zweefbaan aan een kabel door de lucht 
suizen, en dan weer werd zij eenvoudig aan een touw opge- 
hangen en schommelde zachtjes heen en weer boven het ter- 
rein van haar werkzaamheid. Zij beloert mensch en dier en 
ding, beziet het aan alle kanten en laat niet los vóór zij alles in 
zich heeft opgenomen wat belangrijk is. De camera is als een 
detective of een journalist! 

Op deze manier werkt de camera-man aan de film. Zijn 
hulpmiddelen zijn: groote opnamen, instelling van het toe- 
stel en montage. De kleinere „gereedschappen”, die hij echter 
nog veel minder zou kunnen missen, zijn de verschillende 
mogelijkheden der foto-techniek, zooals daar zijn: over- 
belichting, vertrager, sluier en trucjes van allerlei aard. 

Zoo langzamerhand zijn wij met de film gekomen in het 
jaar 1928 en het filmkind is dus al wat men noemt: een heele 
Piet. Verscheidene menschen, die vroeger dachten, dat er 
van dit kind niet veel terecht zou komen, moeten thans, als 
zij eerlijk zijn, toegeven, dat hij het aardig ver geschopt heeft 
en ondanks zijn mislukkingen wat bereikt heeft en iets pres- 
teert! O, zoo! Menig man gaat het in deze wereld evenzoo. 

Er zijn echter ook andere lieden, die nog meer van hem 
verwachten en die hem steeds weer aanvuren: Verder, 
verder! — De film was immers nog stom! 

En dat was inderdaad een leemte, waarin de cinemato- 
grafie nog niet voorzag. Al was een verfilmd tooneelwerk of 
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een boek ook nóg zoo goed — er ontbrak toch altijd nog iets 
aan, en wel: de sfeer, de stemming. Men kende de personen 
op het doek toch eigenlijk nog niet heelemaal, want men had 
hun stemmen nooit gehoord! Er was alleen: inhoud, geen 


literatuur! Men zag menschen een gesprek voeren en hoorde 


niet wat zij spraken, kon alleen veronderstellen wat Zij 
zeiden. Thans kan men zich bijna niet meer voorstellen, dat 
niemand daar toen iets hinderlijks in zag, niets onvolkomens. 
En toch was het iets absurds, nietwaar? Alleen de muziek, 
welke er, als passend bij de situatie, bijgemaakt werd, moest 
ons de stemming der spelers suggereeren. 

En toen kwam de toonfilm. 

De toonfilm was geen plotselinge en toevallige ontdekking. 
Reeds tien jaar geleden had Julius Bab voorspeld, ,dat de 
cinematograaf misschien over honderd jaar, na een volkomen 
éénwording met den phonograaf, in dienst gesteld zou kunnen 
worden van de tooneelkunst." 

Reeds binnen! de tien jaren is zijn voorspelling bewaarheid. 
In 1924 kwam er een einde aan het moellijke en met taaie 
volharding vijf jaar volgehouden werk van drie menschen: 
Dr. Joe Engl, Jozeph Masolle, Hans Vogt. Het doel van hun 
arbeid was: een combinatie te vinden van film en muziek. Zij 
hadden dit eerst gepoogd te bereiken door middel van den 
gramophoon, doch toen dit mislukte, vonden zij de lang ge- 
zochte oplossing, door het geluid te fotografeeren. Het beeld 
en het geluid werden op de filmstrook een niet meer te 
scheiden organische eenheid. 

Weldra volgden toen in verschillende landen andere uit- 
vindingen. | 

De nieuwe filmkunst verdrong al spoedig de oude tusschen- 
Diels uit de film, die altijd hinderlijk waren geweest en de 
stemming verstoorden. En vanzelfsprekend verdween nu ook 
de oude dierbare bioscoopmuziek: het mechanische orkest in 
de benauwde dorpszaaltjes, de pianist in de provinciestad en 
het groote volledige orkest in de bioscooppaleizen der groote 
steden. 

En wij weten al weer niet beter meer — zóó wonderlijk snel 
is de mensch gewend geraakt aan al wat nieuw en beter is. 
Er zal wel bijna geen mensch zijn, die nog nooit een toonfilm 
heeft gezien. Zelfs in de kleinste dorpjes spreekt, zingt en 
musiceert de „sprekende film”. 

Een gebied van onbegrensde mogelijkheden ligt open voor 
deze filmkunst, althans zoodra zij de jaren van conflict tus- 
schen technische en artistieke problemen te boven is. 

Met de nieuwe kunst heeft tevens een schaar van nieuwe 
kunstenaars haar intocht in de wereld van de film gedaan. 
Naast den filmscenario-schrijver hebben wij nu ook den 
schlager-componist, die de handeling op het witte doek illu- 
streert met zijn muziek. 
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Naast Willy Fritsch en Harry Liedtke enzoovoort, worden 
nu ook Richard Tauber, Jan Kiepura en Tino Pattiera belang- 
rijk voor de film, en het personeel van het atelier heeft zich 

uitgebreid met den man, die al dat geluid tot een technisch en 

: 7 artistiek volkomen gaaf geheel moet maken, den z.g. „Ton- 

: meister", dien wu voorloopig maar zoo zullen blijven noemen, 
| 





omdat er in het Hollandsch nog geen juiste benaming voor 
hem bestaat, die precies de beteekenis weergeeft van hetgeen 
hij tot stand brengt. Als er „gedraaid” wordt, stelt de Tonmeis- 
ter zijn apparaat in, precies zoo als de camera-man zijn toestel. 
Het is alles alweer gewoon! Iedereen en alles moet omgezet 

i: worden en zich instellen op spreken en muziek en niemand 

d vindt het meer vreemd. Zóó snel gaan ontwikkeling en voor- 
Der] 0 5 uitgang! 


Misschien zelfs beleven wij vandaag of morgen de laatste 

vervolmaking van de rolprent: de plastische kleurentoonfilm. 
) ' 9 Op het oogenblik waant men deze nog in een ver verschiet en 
N elang toch.... wie weet hebben wij dit niet bereikt vóór wij het 
1 N Hi | zelf goed beseffen! | 
I UIT im p, En zoo zien wij dan thans de film als een man in de kracht 
| des levens! 
gebracht 
don 






| Ik hoop met dit artikel alle vrienden en vijanden van de 
| film te hebben gedemonstreerd, dat de film den geest van den 
i vooruitgang ademt. De film is de volkskunst van deze eeuw; 
zij vormt den geest en de phantasie van het volk, al zijn er 
nog lieden, die er den neus voor optrekken of spottend de 
schouders ophalen. 

De film moge in het oog van aestheten en geestes-aristo- 
craten nog vol fouten zijn — het is onze taak ze te verbeteren 
en het is onze plicht het volk zijn eigen kunst te geven in den 
edelst denkbaren vorm! 


























































































Gen bezoek aan ,Sraumfabrik” 


zijn de ateliers van de grootste Europeesche filmonder- 
neming, de UFA, gevestigd. 

Eigenlijk is het niet meer noodig bovenstaanden zin nog 
neer te schrijven. Iedereen weet ‘toch haast wel, dat de 
namen Neu-Babelsberg en UFA als ’t ware identiek zijn. 
Evenals men direct bij het lezen van den naam München aan 
bier of van den naam Neurenberg aan speelgoed denkt. 

De oorzaak van die groote bekendheid met de geografische 
ligging der UF A-ateliers, moet worden gezocht in het feit, dat 
de UFA de laatste jaren een serie speelfilms heeft uitge- 
bracht, die door geen andere firma overtroffen kon 
worden. De oogen van het publiek zijn dan ook niet alleen 
gericht op ,Kwatta", doch zeer zeker ook op de producten 
der Universum-Film Aktiengesellschaft. 

Bij het verschijnen der vele groote filmschlager, welke de 
UFA in de laatste jaren heeft uitgebracht, koestert iedere 
toeschouwer en toeschouwster onwillekeurig den wensch eens 
een bezoek aan de geboorteplaats dezer films af te leggen. 

Het gelukte den schrijver van dit artikel een persoonlijk 
bezoek aan ,die Traumfabrik", zooals Ilja Ehrenburg het 
noemt, te brengen. Samen met een kleine groep menschen, 
onder buitengewoon charmante leiding, mocht ik voor het 
eerst een kijkje „achter de coulissen" werpen. 

Hoeveel ik ook reeds over deze ateliers gelezen had, mun 
stoutste verwachtingen waren toch verre overtroffen. Op de 
gezichten van mun excursiegenooten teekende zich dan ook 
de grootste verbazing af. Allen stonden perplex, toen zij de 
uitgestrekte terreinen der UFA-ateliers met de kolossale 
gebouwen, die in grootte deden denken aan de stations in de 
wereldsteden, zagen. 

De leider vertelde ons, dat we dezen morgen een bezoek 
zouden brengen aan het atelier, waarin de nieuwe groote 
UFA-toonfilm „Quick” wordt gedraaid. 

Velen van ons hadden al reeds iets over „Quick” gehoord 
of gelezen. Anderen, die den naam ,,Quick” als filmtitel voor 
het. eerst hoorden, werden al spoedig ingelicht. De grootste 
attractie voor ons allen was wel, dat Hans Albers er de 
hoofdrol in speelde! Zouden we het geluk hebben hem per- 
soonlijk voor de geluidscamera te zien optreden? We vroegen 
het aan onzen leider, maar deze antwoordde, dat dit nog 
een verrassing moest blijven. 

Na een kleine wandeling traden we de vestibule van het 
bewuste atelier binnen. 

„Thans is het pauze”, lichtte de leider ons in. 

Een groote schaar figuranten, dames en heeren, van zeer 
verschillend type, krioelden rookend, lachend en pratend 


Tos Neubabelsberg, het even buiten Berlijn gelegen stadje, 
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door elkaar. Allen waren in avondtoilet. Bedienden liepen af 
en aan, telefoons rinkelden, namen werden afgeroepen. 
„Na de pauze wordt een scene opgenomen, die zich in een 
theater afspeelt. De figuranten zullen dan de toeschouwers | 
voorstellen, vandaar dat zij allen in avondtoilet gekleed zijn", | 
sprak onze gids. | 
Nu werden wij van de vestibule in het eigenlijke atelier, 
dat zonder vensters is, geleid. Hier heerschte een geweldige 
bedrijvigheid. Dames en heeren in witte jassen, schilders, 
behangers, timmerlieden, metselaars enz. liepen in een bonten 
warwinkel van décors, balken, stellages, touwen, kettingen 
en kabels drukdoenerig rond. De timmerlieden maakten met 
hun geklop en getimmer zulk een lawaai, dat hooren en zien 
je verging. Door middel van scheepsroepers werden overal 
| orders gegeven. | 
| Geimponeerd bleven wij naar dit wonderlijk gedoe kijken. 
Langzaam zagen wij voor onze oogen een groot modern 
variété-theater verrijzen. Een theater, gelijk de Berlijnsche 
„Wintergarten”meteen geweldig tooneel, groote orkestruimte, 
| loges, schijnwerpers, kortom alles „net echt”. We staan allen 
D stom verbaasd! Alleen als we boven ons keken, zagen wij de 
| vele lampen hangen en kwamen wij weer tot de werkelijk- 
heid terug, wisten wij dat dit alles voor een filmopname 
opgebouwd is, wellicht voor een paar meter slechts.... 
De camera's worden opgesteld. Tusschen de ontelbare 
kabels, draden en lussen staat de galg (de verstelbare kraan), 
waaraan de microphoon bengelt. De figuranten worden ge- 
waarschuwd, dat hun pauze voorbij is. Het spel kan beginnen! 
Op een teeken gaat het technische personeel naar de 
apparaten en de musici naar de orkestruimte. Daar komen 
een aantal figuranten het ,theater" binnen. Hetzelfde geroe- 
zemoes van stemmen, dezelfde sfeer en beweging als in een 
echt theater, even voor het begin der voorstelling. 
Mijn excursiegenooten en ik verkeeren in een eenigszins 
opgewonden stemming. Zouden we hem, den held van 
duizenden mannen en vrouwen, nog zien spelen? Wie hem? 
Natuurlijk de blonde Hans — Hans Albers, de ster uit | 
Quick”. | 
Onze eminente leider vindt het noodig om ons in te lichten 
over hetgeen nu zal gebeuren. Hij vertelt ons, dat direct het | 
scherm omhoog zal gaan en de zoogenaamde voorstelling | 
een aanvang neemt met een variete-nummer, dat met de 
handelingen van ,Quick" veel te maken heeft. Dit variété- 
nummer zal dus geheel voor de film worden opgenomen, 
benevens enkele close-ups van het in spanning toekijkend 
, y 7 „publiek”, wiens uitroepen van verbazing, lachen, applaudis- 
| | seeren door den microfoon voor het geluid van de film worden 
vastgelegd. | 
Deze zoo lastige scéne is een ontelbaar aantal malen ge- 
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repeteerd. De regisseur Robert Siodmak en zijn medewerkers 
zullen zich wel moe geschreeuwd en gesjouwd hebben, voor 
dat alles eenigszins naar hun zin was! 

Maar onze gids is nog niet heelemaal uitgesproken of met 
de laatste repetitie wordt een aanvang gemaakt. 

De kapelmeester tikt met zijn dirigeerstokje een paar maal 
op zijn lessenaar, heft het daarna op en het orkest begint 
een vroolijke melodie te spelen. Het scherm gaat op en een 
opvallende verschijning springt midden op het tooneel. De 
opvallende verschijning blijkt een variété-artist in een schit- 
terend clownspak, met zwart haar en een bekend schijnend 
beschilderd gezicht te zijn. De clown begint te zingen op de 
wijs van het vroolijke lied, dat naar mijn overtuiging, als 
de film heelemaal gereed is en de propaganda-leiders der 
UFA ervoor aan den slag gaan, wel een geweldige schlager 
zal worden. 

Dan wordt er even gestopt om een bespreking tusschen 
den clown en den kapelmeester mogelijk te maken. Volgens 
onzen zegsman zal de artist, wanneer hij aan het eind van 
zijn lied 1s gekomen, een salto mortale, tot grooten schrik van 
het „publiek”, over den orkestbak heen in het parket maken. 
Waarom? Wel, aangezien daar zijn meisje, zijn aangebedene, 
zit en dit nu zijn manier is om bij haar te komen. 

De bespreking is geéindigd. Direct zal het bevel gegeven 
worden, dat de opnamen een aanvang nemen. 

Een oogenblik nog!" roept de regisseur: „mijnheer Albers 
wilt U, als U direct voor de geluidsopname begint te zingen, 
eerst een buiging voor den kapelmeester maken?" 

Het is alsof ik het in Keulen hoor donderen. Wat? Is dat 
Albers? Hans Albers? Men is sprakeloos van verbazing. 
Niemand van ons had in dezen schitterenden clown, met het 
typische wit en zwart beschilderde gezicht, den zoo vaak 
bewonderden filmheld herkend. 

Alle apparaten worden thans ingeschakeld en de bevelen 
Attentie! Attentie! Opname! en Stilte! worden uitgevaardigd. 
Voor ons zijn deze bevelen eigenlijk niet noodig, want we 
zijn nog altijd niet van onze verbazing bekomen. 

De scéne wordt gedraaid, zooals ik reeds boven bij het 
verslag van de repetitie beschreven heb. 

Interessant was ook nog voor ons, dat na Hans Albers, 
voor de Fransche versie van ,Quick", de Fransche acteur 
Julius Berry dezelfde scéne speelde. Hij deed dit met het- 
zelfde costuum en dezelfde muziek — en toch, wat een sterk 
verschil in cadans, typeering, houding en gebaren! 


De bezoektijd is om, onze altijd beminnelijke leidsman 


maant tot vertrekken. We zijn allemaal voldaan en dankbaar 
gestemd. De versche indrukken zijn nog niet geheel bij het 
verlaten van het atelier verwerkt. Om mij heen hoor ik nog 
enthousiaste uitroepen, zooals: ,,Nee maar, wat maakte die 
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Albers een salto, hé?" Of: „Wat een druk gedoe, wat een 
menschen en toestellen!" Of: „En dat alles voor een paar 


meter film!” di 
Zij die hun geestdrift wat beier kunnen beheerschen 


-neurién de aardige en boeiende melodie van den schlager 


in spé. 
We hadden een blik geworpen in een voor ons tot nog toe 


onbekende bonte wereld.... 
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Op bezoek bij Orion-Profilti — 


erichten en verhalen uit de filmwereld hebben steeds 
B de volle belangstelling van het Hollandsche publiek, 
dat al aardig op de hoogte is van het leven en werken 
in Neu-Babelsberg en Hollywood. Nu in den laatsten tijd onze 
Hollandsche filmindustrie haar kop begint op te steken, ver- 
zochten en kregen wij toestemming een kijkje te nemen 
bij een der vooraanstaande Hollandsche filmconcerns, de 
gecombineerde filmfabrieken N.V. Orion en N.V. Profilti, 
uitgeefsters van de aan trouwe Ufa-vrienden welbekende 
geluidsjournaals „Nederland in Klank en Beeld" en het 
Hollandsch Ufa Nieuws. Er was bovendien nog een andere 
aanleiding voor ons bezoek: het was n.l. 3 Juli jl. juist één 
jaar geleden, dat het voornoemd journaal voor de eerste maal 
verscheen en de Nederlandsche geluidsfilm in Nederland 
feitelijk haar intrede deed. 


Een taxi bracht ons in een echt Haagsche straat van het 
Bezuidenhoutkwartier met vriendelijke voortuintjes en stopte 
voor een groot fabriekspand, dat eigenlijk niet in deze omge- 
ving paste. We werden onmiddellijk in de directiekamer toe- 
gelaten, waar geen Hollywoodsche pracht en praal, maar 
echte Hollandsche eenvoud heerschte. Een sigaar en een kop 
thee brachten de gemoedelijke praatstemming en zoo begon- 
nen we maar dadelijk onze beide gastvrouwen uit te hooren. 


De oudste gastvrouw bleek de N.V. Profilti te zijn; het is 
een dochter der Nederlandsche Bioscoop Trust, die in Maart 
1921 besloot, de door haar geïmporteerde films zelf van de 
noodige Hollandsche titels te voorzien en daarvoor een don- 
kere kamer met een titelapparaat (thans een museumstuk) 
inrichtte. Uit dit donkere kamertje is thans de huidige 
filmfabriek als een geheel zelfstandige jongedame opgegroeid. 


De N.V. Orion is een paar jaar jonger. Zij werd in Mei 1925 
opgericht op initiatief van wijlen den heer J. A. J. Tak, den 
eersten, helaas te jong gestorven leider. 


Ruim een jaar geleden besloten beide jongedames met be- 
houd van eigen zelfstandigheid samen te werken; zij wonen 
thans bijeen in het huis van Profilti en beschikken beiden over 
een installatie, welke haars gelijke in Holland niet heeft. 


„Als u nu denkt bij ons een klein Hollywood aan te treffen," 
vertelde de directeur, „hebt u het glad mis. Groote speelfilms 
voor het theater worden in Holland niet gemaakt. Filmsterren 
of filmhelden kunnen wij u niet voorstellen en over een film- 
dorp met groote complexen filmstudio’s beschikken wij niet. 
Toch worden er bij ons heel wat films gemaakt. In de eerste 
plaats geven wij de geluidsjournaals „Nederland in Klank en 

















































































In de copiéerkamer 


Beeld” en het „Hollandsche Ufa-nieuws” uit, alsook het 
J.Stomme" Orion-journaal. Verder maken wij tal van reclame-, 
propaganda-, industrie- en technische films op bestelling en 
ik kan u verzekeren, dat daaronder menige speelfilm is. 
Waar wij opnemen? Overal in de vrije natuur, op den open- 
baren weg en in de stad; de geheele week zwerven onze ope- 
rateurs door het land. Zij filmen in fabrieken, in pakhuizen 
en werkplaatsen en als er binnenopnamen voor speelfilms 
gemaakt moeten worden, is binnen een uur een soundproof 
filmstudio in de fabriek opgeslagen. 


Het laatste jaar heeft geheel in het teeken van de geluids- 
film gestaan en wij hebben hard moeten werken om al de 
moeilijkheden, aan de geluidstechniek verbonden, te over- 
winnen, gelukkig met succes. Ik verzeker u, dat dit geen 
eenvoudige taak is geweest, vooral omdat het werken voor 
een journaal altijd haastwerk is en de tijd voor rustig afwer- 
ken ontbreekt. 


Maar het filmen zelf is niet onze eenige bezigheid. U vindt 
op de benedenverdieping onze normaal-filmafdeeling, waar 
de films worden ontwikkeld en afgedrukt. Daar is ook. de 
titelfabricage met eigen zetterij en drukkerij gevestigd. Achter 
in het pand is de foto-afdeeling ondergebracht, waar reclame- 
en bedrijfsfoto's, fotomontage, vergrootingen en projectie- 
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plaatjes worden vervaardigd. Het is tevens een centrale voor 
het ontwikkelen en afdrukken van amateur fotowerk, een 
fotocentrale dus, waar de fotohandelaar het bij hem gebrachte 
amateurwerk technisch vrijwel volmaakt door machines kan 
laten ontwikkelen en afdrukken. 


Op de eerste verdieping is de smalfilmafdeeling onderge- 
bracht. Profilti is de eerste Hollandsche filmfabriek geweest, 
die smalfilms afwerkte. Ik kan eigenlijk wel zeggen, dat wij 
de smalfilm in Nederland hebben gebracht. 


Inderdaad is deze afdeeling zeer belangrijk. Niet alleen de 
amateurs bedienen zich tegenwoordig van dit soort film, 
maar door zijn klein formaat en onontbrandbaarheid is de 
smalfilm het aangewezen materiaal voor demonstratie in een 
kleine ruimte, zooals de school, woonkamer, kantoor en eta- 
lage. De smalfilmprojector, een handig klein ding, kan op een 
schrijftafel geplaatst, demonstreeren. Inderdaad ideaal voor 
een handelsreiziger of voor den fabrikant, die aan zijn client 
zijn product of zijn werkwijze toonen wil. Voor tentoonstel- 
lingsdoeleinden of etalagegebruik bestaat een continu-appa- 
raat, dat zoo lang als men maar wil ononderbroken en zonder 
eenige bediening de ingezette film blijft vertoonen. Een der- 
gelijk apparaat stond b.v. op de tentoonstelling „Klank en 
Beeld” in Amsterdam en trok voortdurend een stroom van 
bezoekers.” 


De zetterij 
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Na, wunderbar 


Idee en manuscript: Dr. Wallner en V. H. Fuchs. 
Beeld: K. Puth, Décor: W. A. Herrmann en H. Lippschitz. 
Muziek: E. E. Buder, Tekst: G. von Zitzewitz. 

Geluid: L. Ruhe. 


Regie: Gerd Clairon d'Haussonville. 


Der falsche Tenor 


met Franz Baumann, den bekenden radio-tenor. 

Idee en manuscript: V. H. Fuchs. 

Beeld: K. Puth, Décor: W. H. Herrmann en H. Lippschitz. 
Geluid: L. Ruhe. 


Muziek: E. E. Buder, Tekst: G. von Zitzewitz. 
Regie: Ludwig Beck. 


Wer zahlt heute noch 


met Max Ehrlich, Hermann Vallentin, Hedi Heiysing, 
naar een comedie van Stefan Zagon en E. Pressburger, 


Beeld: K. Puth, Décor: W. A. Herrmann en H. Lippschitz. 


Geluid: L. Ruhe. 
Regie: Heinz Hille. 


Held wider Willen 
Onkel in Nóten 
Wetten, dass — 


en andere. 



































Een zolderkamerscéne in het studio 


In deze smalfilmafdeeling zagen wij het ontwikkelen of lie- 
ver het omkeerprocedé van de amateurfilms, want deze film- 
fabriek is de centrale van een der buitenlandsche wereld- 
concerns, waar de films, door amateurs opgenomen, eratis 
worden afgewerkt. Men toonde ons voorts, hoe van een nor- 
maalfilmnegatief door een verkleiningsproces een smalfilm- 
copie kan worden gemaakt en als proef op de som woonden 


wij een vertooning bij van een smalfilmcopie der welbekende 
vogelfilm van Jan Strijbos. 


Het bezoek eindigde in de showroom, waar ons films van. 


verschillenden aard werden vertoond als proeven van hetgeen 
deze filmfabriek presteert. Wij kunnen niet anders dan er 
onze diepe bewondering over uiten en wij verzekeren u, dat 


wij trotsch mogen zijn op dit veelzijdige Hollandsche film- 
bedrijf. 
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MANUSCRIPT: 


TRUDE HERKA 
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Gedrukt bij N.V. Drukkerij Levisson, Den Haag en 
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N.V. Rotogravure-Mij., Leiden. 
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